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CRNA GORA 
VLADA CRNE GORE 
PORESKA UFRAVA 
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA 
U Podgorici, dana 10.04.2014.god. 

Poreska uprava - Centralni registar privrednih subjekata u Podgorici, na osnovu dana 6 st. 1 I dana 21 i 22 
Zakona o poreskoj administraciji ("SI list RCG", br. 65/01 i 80/04 i "SI list CG", br. 20/11), dana 83 i 86 
Zakona o privrednim drutvima ("SIlist RCG", br.6/02 i "SIlist CG", br. 17/07 40/11), dana 196 Zakona a 
aptem upravnom postupku ("SI. list RCG", br60/03 i "SI. list CG", br. 32/11) i dana 2 i 3 Upustva 0 radu 
Centralnog registra privrednih subjekata ("Sl.list CG", br.201 12), rjeavajuci pa prijavi za registraciju 
osnivanja DRUSTVO SA OGRANICENOM ODGOVORNOOU ZA TRGOVINU "PROENERGY 
MONTENEGRO" PODGORICA broj 210978 ad 10.042014.god. podnosioca 

[me I prezime: Veselin Kaluderoviá 
JMBG ill br.pasoëa:1811960230010 
Adresa:Mediteranska - Budva Crna Gore 

dana 10.04.2014.god. danosi 

RJEENJE 

Registruje se osnivanje DRUTVO SA OGRANItENOM ODGOVORNOCU ZA TRGOVINU 
"PROENERGY MONTENEGRO" PODGORICA, VASA RAIOKOVIOA 18A PODGORICA - registarski broj 
5-06918801001 

Sastavni dio Rjeenja je i lzvod iz Centralnog registra privrednih subjekata Poreske uprave. 

Obrazlo±enje 
Odluáujuti pa prijavi za upis osnivanja DRUTVO SA OGRANIOENOM ODGOVORNOOU 
PROENERGY MONTENEGRO, utvrdeno je da su ispunjeni uslovi iz ël. 83 i 86 Zakonom 0 privrednim 
drutvima ("Sl.list RCG", br.6/02 i "Sl.list CG", br. 17/07 40/11) i dana 2 i 3 Uputstva a radu Centralnog 
registra privrednih subjekata ("SI.list CG", br.20/12) za osnivanje PROENERGY MONTENEGRO , pa je 
odluëeno kao u izreci Rjeenja. 

Naãelnik 

Pravnapouka: 
Protiv ovog rjeenja mote se izjaviti ±alba Ministarstvu finansija CG 
u roku ad 15 dana od dana prijema rjeenja. Zalba se predaje preko 
ovog organa I taksira administrativnom taksom U iznoéu od 8,00 €, 
shodno Tarifnom broju 5 Taksene tarife za administrativne takse. 
Taksa se uplatuje u korist ratuna broj 832-3161-26-Administrativna taksa. 

ok 
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IZVOD IZ CENTRALNOG REGIS TRA PR! VREDN!H 
SUBJEKA TA PORESKE UPRA VE 

Crna Gora 

 

Registarski broj 5-06918801 001 Datum registracije: 10.04.2014 
Matiéni broj 02984482 

DRUTVO SA OGRANIÔENOM ODGOVORNOOU ZA TRGOVINU "PROENERGY 
MONTENEGRO" PODGORICA 

Datum zakljuëivanja ugovora: 08.04.2014 
Datum donoenja Statuta: 08.04.2014 Datum izmjene Statuta: 

Adresa obavljanja djelatnosti: VASA RAIOKOVIOA 18A Mjesto: PODGORICA 
Adresa za prijem sIubene pote: VASA RAIOKOVIOA 18A Sjedite: PODGORICA 

Prete±na djelatnost: 4690 Nespecijalizavana trgovina na veliko 
Obavljanje spoljno-trgovinskog poslovanja: 
x da ne 

Oblik svojine: 
bez oznake svojine drutvena x privatna zadru2na dva ih vie oblika svojine dr2avna 

Porijeklo kapitala: 
bez oznake projekia kapitala domati x strani mjeoviti 

Upisani kapital: 1.00€ 
(Novãani 1.00, nenovàani .00) 

Usnivacu 
Ime i prezime/Naziv:  
PROENERGY D.O.O. PROIZVODNJU ELEKTRIONE 
ENERGIJE ZAGREB 

Matiëni broj: 63962176928 
Registarski broj: 080730681 
Udio: 50% 
Uloga: OsnivaO 

Ime i prezime/Naziv: 
KEYMAN LAND HOLDINGS INC 

Registarski broj: 1799640 
Udio: 25% 
Uloga: Osnivao 

Ime i prezime/Naziv: 
RESILTON INVESTMENTS LTD 

Registarski broj: 1808371 
Udio: 25%  

Adresa: 
HRVATSKA, ZAGREB, J.MAROHNIOA 1 

Adresa: 
BRITANSKA DJEVIOANSKA OSTRVA, ROAD TOWN, 
TORTOLA MILL MALL, SUITES, WICKHAMS CAY 1, P0 
BOX 3085 

Adresa: 
BRITANSKA DJEVIOANSKA OSTRVA, ROAD 
TOWN,TORTOLA, WATERFRONT DRIVE, GENEVA 
PALACE 
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me I prezime: 
UroSóepanovió - 2812988212999 
Izvrni direktor - ograniceno( Predhodna pisana saglasnost 
osnivaOa za raspolaganja preko 10.000 Eura na nekretninama I 
drugim sredstvima, stvaranje obaveza, zakljuëenje ugovora preko 
10.000 Eura trajanju du±em od godinu dana, otvaranje I zatvaranje 
bankovnih ratuna, poslovni van redovne poslove djelatnosti 
Drutva) 
Pojedinaëno- () 

Adresa: 
VASA RAIOKOVIOA 18A PODGORICA 

Izdato 22.04.2014.god. Naãelnik 
Milo Pa nov16 
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o CRN.4 GORA 
VL.ADA CRNE GORE 
PORESKA UPRAVA 

&iT Poçiruënajedinica Podgorica 
Broj: 30-01-184406 
PODGORICA, 23.04.2014. goctine 

Na osnovu ëlana 6 stay I Zakona 0 objedinjenoj registraciji I sistemu 
izvjeMavanja o obraãunu I naplati poreza I doprinosa ("Stlist RCG", br. 29/05 I "Sl.Iist 
CG", br. 75/10), ëlana 27 stay 3 Zakona o poreskoj administraciji ("Stlist RCP", br. 
65/01 180/04 i "Stlist CG", br. 20/11 128/12)1 àlana 207 Zakona o oØtçm upravnom 
postupku ("SLlist RCG", br. 60/031 "St list CG', br. 32/11) Poreska uprava, don Q Si 

RJESENJE 0 REGISTRACIJI 

Upisuje se u registarporeskih obveznika: 

DRU9TV0 SA OGRANICENOM ODGOVORNOEOU ZA TRGOVINU 
Navy. "PROENERGY MONTENEGRO" PODGORICA 

PODGORICA 

Poreskom obvezniku se dodjeljuje: 

PlB 02984482 302 
(Matiöni hroj) (Sifra podruCnejedinicc poreskog organa) 

Datum upisa u registar: 23.042014. godine. 

Poreski obveznik je dulan da obavijesti poreski organ o svim promjenama 
podataka iz registra poreskog obveznika (elan 33 Zakona o poreskoj administraciji) u 
roku od 15 dana od dana nastanka promjene. 

Uputstvo 0 pravnom srcdstvu: Protiv ovog RjeEenja mote so lijaviti tatba Ministarstvu finansija CG - Cdsjek za drugostepeni poreski I carinski postupak, u roku ad 15 dana ad dana pnjema Rjeenja. Zalba so predaje preko ave podruOne jedinice i taksira administrativnom taksom U iznosu ad 8,00 (; shodno Tarifnom broju 5 Taksene tar/fe za adrninistrativne taksa Taksa Se uplaCuje u korist raCuna broj 832-3161-26 - Administrativna taksa. 

Al pil, M. P. 
 

Srdan Rubeiit 



PORESKA UPRAVA - CRPS 
• 

P5-01 - Registracija - Privredni subjekt 

PODNOSILAC PRIJAVE 

Prijava se podnosi prcko fl Zastupuika Punomoénika 

JMB: 1 1811960230010 - Dñava: a Gora 

line i prezime: Vesclin Kaluderovié I I ICotor 

Tcicfon: 069 047 585 Mjcsto: Lastva Grbaljska 

e-mail: vcskohouscinmontenegro.com Ulica: zgrada kouzulata Belgije 

za.strana fizitha lica unijeti broj pasoa I dr7.avu izdavanja * 

Broj: 

POtETNA REGISTRACIJA (X 

1. OSNOVNIPODACI 
' 

1.1. Oblik organizovanja fl OD 1(0 

TWO Ustanova 

AD 

7Adruga 

DOO 

Ostali 

1.2. Nastanaic El 
 Osnivanjem Spajnnjem Ej  Podjelom Li na dnigi '" 

1.3. Puni nazi-c': Dniftvo sa ogrnni&nom odgovornotu m tqo.lnu PROENERGY MONTENtGRO", iz Podgortee 

1.4. Skraécni navy: 
,,Proenergy Montenegro" d.o.o. 

1.5. Rok na koji se  drutvo 
osniva: 

neogranicno 
- 

1.6. Podaci a Statutu: Datum donocnja: 08.04.2014. godinc 

1.7. Podaci a Ugovoni / Datum zakIju&nja/donoenja: 
odtuci a osnivanlu: 

08.04.2014. godinc 

I 2. ADRESAUPRAVE—SJEDITE 
 

2.1. Drhva 

2.2. Optina 

2.4. Ulica: 

[Crna Gora 

[Podgorica 2.3. Mjesto: Podgorica 

[ Vasa Raiëkoviéa 2.5. Broj: iSA 

3. ADRESA ZA PRIJEM SLUBENE POTE 

3.1. Ddava 

3.2. OpMina 

3.4. Ulica: 

Crna Gora 

Podgorica 3.3. Mjcsto: Podgorica 

Vasa Rai&oviéa 3.5. Broj: I8A 

14. ADRESA GLAVNOG MJESTA POSLOVANJA . 

4.1. Dñas'a 

4.2. Ophina 

4.4. Utica: 

Crna Gora 

Podgorica 4.3. Mjcsto: Podgorica 

Vasa Raikoviéa 4.5. Broj: ISA 

tkoristi se za poresku registraciju - 

£BC-.LtO!690 1fl1 PAflI1 
IZJAVA: Garantujem za taënost unijctih 

Potpis podnosioca: 

,
._..?4aPn1I3N Y1 uijasaft 
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• 
PORESKA UPRAVA - CRPS 

PS-01 - Registradja - Privredni subjekt 

S. .REZERVISANINAZIV: ..H . . . •. 
:.:. lr 

5.1. Broj potvrde 

5.2. Datum potvrdc 

- 

6. RiEENJEDR2AVNOGORGANA . . 

6.1. Datum rjeenja: 

6.2. Broj rjeenja: 

'popunjava se samo ukoliko registraciji u CRPS prethodi registracija kod drugog ditavnog organa 

I7/:PRETE2NADiELAtN0St: ..;, •- I': H- . . . E 

6 
. 

9 0 Nespecijalizovana trgovina na veliko I 
1-8. 0BUKSVOilNE  

bcz oznake svojine El privatna zadruThn dva iii vige oblika svojine dravna 

9.1.Telefon: 

9.2. Fax: 

9.3. E-mail: 

9.4. Adresa Internet sfrane: 

+1382 691446655 
+j382  

+1 382  

+1382 1  

I 

P V 0 K A T 1/JAVA: Garantujem za taënost unijetih p%
fli
"n 

Potpis podnosioca: U. Kaluderovié
&9konzuJata, LaslvaGrbaljska bb 

- I.1 fl.EIIflA I hU 
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PORESKA UPRAVA- CRPS 

PS-01 - Registracija - Privredni subjekt 

110. KAPITAL H 
10.1. Porijeklo kapitata: 

El bn oznake projekia kapitala domati strani mJeovitI 

10.2. Podaci o osnovuom kapitalu: 

Ukupan osnovni kapital (novëani+nenovani): 1,00 I € 

novëani — iznos: 1 1,00 € 

Eli nenovani - iznos: I € 

11. R.iEENJE-KOMlSUEZAHARTIJEODVRtJEDNOSTI 

Rjcenje kojim se odobrava prospckt za javnu ponudu akcija: 

11.1. Datum rjccnja: 

11.2.Brojrjcenja: 

Rjcnjc kojim se utvrdujc uspjcnost cmisijc: 

11.3. Datum rjcenja: 

11.4. Broj rjeenja: 

*popunjava Se samo za AD 

0 K A T IZJAVA: Garantujem za taënost unijetib podataka. 

MIU 
 Kaluderovié Potpis podnosioca: 

?if ,i,Ia G'aIjska bb 
I DuQva; [ci, 069/047'6 



PORESKA UPRAVA - CRPS 
PS-al - Registracija - Privredni subjekt 

1pooAcloa5NIVA6MA . : H 
12.1. Status: Osnivaë fl ban BOO j Ortak 

Komanditor fl Komplementar  fl Zadrngar  fl Drugo  

*upisab status 

12.2. MB / JMB: 
OIB 639621769928 *za  strano fiziéko lice unijeti broj pasoa 

za strano pravno lice unijeti broj regisiracije u matithom regisfl 

12.3. Naziv / Ime i ,,Proenergy" d.o.o. 
prezime: - 

12.4. Sjedite I Adresa: 

Drava Hrvatska 

OpUina Zagreb Mjesto: Zagreb 

Ulica: Josipa Marohiéa 
- 

Broj: 

12.5. Udio 50 

12.1.Status: Osnivaë fl tian BOO Ortak 

Komanditor fl Komplementar  fl Zadrugar  fl Drugo  

*upisati status 

12 2 MB / JMB 1808371 za sirano fizieko lice unijeti broj pasoa 
za strano pravno lice unijeti broj registracije u matiënom registru 

12.3.Naziv / Ime i Limited 
prezime: 

12.4.Sjedite / Adresa: - 

Dñava Britanska Dj eviEanska Ostrva 

Optina Road Town Mjesto: Tortola 

Utica: Waterfront Drive, Geneva Palace Broj: 

12.5.Udio 25 % 

AD 
IZJAVA: Garantujem za tacnost unqetih podataka. Vp KA 

Potpis podnosioca: 

udyp: i, fl4M/ 
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PORESKA UPRAVA - CRPS 

PS-01 - Registracija - Privredni subjekt 

.12.PODAtI,0OSN!VAOMA .....H:: . ..: 

12.1. Status: Osnivaë fl Clan 900 fl Ortak 

Komanditor fl Kompleinentar  fl Zadrugar  fl Braga  [ 
*upisati  status 

12.2. MB / .1MB. 1799640 za stano tizieko lice unijeti broj pasoa 
za stano pravno lice unijeti broj regisiracije u rnatiènom registru 

12.3. Naziv / Ime I Keyman Land Holdings Inc 
prezime: 

12.4. Sjedite / Adresa: 

Driava Britanska Djeviëanska Ostn'a 

0ptina Road Town Mjesto: Tortola 

Ulica: Mill Mall, Suite 6, Wickhams Cay 1, P0 Box 3085 Broj: 

12.5. Udio 25 

12.1.Status: fl Osnivaë fl tlan 900 F Ortak 

[] Komanditor  [j Komplementar  11 Zadrugar  fl Drugo  

upisati status 

12 2 MB / .1MW 
*za  strano fiui&o lice unijeti broj pasoa 

za strano pravno lice unijeti broj registracije U matiênom registni 

12.3.Naziv / Ime I 
prezime: 

12.4.Sjcdiite / Adresa: 
- 

Drava 

Opitina Mjesto: 

Ulica: Broj: 

12.5.Udio 

'IC A T IZJAVA: Garantujem za taënost unijetib podataka. /kL)

e. aluderovk Potpis podnosioca: Veti 
zgr qs.o Lasiva Grbafl.ck Nh 

'.4, WI. UUWtP4I-5 
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PORESKA UPRAVA - CRPS 
PS-al - Registracija - Privredni subjekt 

NAZIV ORGANA UPRAVUANJA 

ED  Odhordirektora 

fl lipravni odbor 

fl Skuptina 

Lii Drugo I Osnivai vrc funkciju organa upravljanja I 
up1sa1i naziv organa upravljanja akoje drugaëiji 

PODACIODIREKTORU I/ILL ORGANIMAUPRAVUANJA 

14.I.Status 
Direktor fl Prcdsjcdnik organa fl ban odhora fl áan organa 1:1 Clan upravnog 

upravijanja dircktora upravljanja odbora 

Sckretar fl Ovlaëeni zastupnik fl Revizor fl Drugo lzvrni direktor 
drutva  

* upisati slams 

14.2. JMB' 2812988212999 za strano fizi&o lice unijeli broj pasoa 

14.3. Ime I prezume: 
Uroéepanovié 

 

14.4. Adresa: 

Drbva CrnaGora 

OpUina Podgorica Mjesto: Podgorica 

Utica: Vasa Rai&oviéa Broj: I8A 

14.5. OvIatenja u prometu 

fli ncograni&na Iii ograniëena Prelhodna pisana saglasnosi osnlvaën ZR raspolaganja preko 10.000 Eura na 
nekretnlnama I dniglm sredslvlma, s$vannjc obavna, zaklJuUnje ugovora  preko 
10.000 Eura Hi ii trajanju dutxm od godinu dana, otvaranje I zatvaranje bankovnlh H [_J rajuna, poslovnl van redovne poslovne djelsthostl Drutva 

*unijcti opts ograniëenja 

14.6. OvIaten da djeluje 

Fx Pojcdinano Kolcktivno 

Upisati sa kim alto je kólektivno: 

El Clanovima organa upravljanja 

ED  Sckretarom druitva 

Direktorom druftva 

upisati akoje drugaeije od ponudenog 
A 

Saglasnost sa imaovanjem: 

Potpis:  

ADVOK4T 
IiJAVA: Garautujem za ta&iost unijetih podataka. Ves4iq U. KaljIderovié 

Potpis podnosioca: bb 
I Ruu1yp TI AM 47.;A  
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PORESKA UPRAVA - CRPS 
PS-01 - Registracija - Privredni subjekt 

Osim registracijc u CRPS-u izviiiti I registraciju U: 

15.1. Registar poreskili obveznika 

15.2.Registar obveznika poreza na dodatu vrljcdnost 
(Priloliti Obazac PR PD V-1), 

15.3.Registar akeizuilt obveznika 
(Prilofiii Obrazac AKC-P) 

15.4.Carinski registar LI] 

ILJAVA: Garantujem za taënost unijetib podataka. A D V 0 K A T 

Ves1iniJ.Kahxderovie Potpis podnosioca: 
zgrada Be og konzulata1  Lastva Gcbaljska bb 

• lol IIkUUiA / Iøt 



CRNAGORA - 

VLADA CRNE GORE 
PORESKAUPRAVA 
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA 
Broj dosije-a: 210978 

POTVRDA 0 PREDATIM DOKUMENTIMA 

Potvrdjuje se da je Veselin KaluderoviO dostavio-la dokument za upis u registar doo drutva naziva 
PROENERGY MONTENEGRO ,registarski broj sa sledeOim prilozima: 

Taksa za sud 
Statut drutva 
Obrazac 
PunomoOie 
Taksa za slu±beni list 
Ugovor 0 osnivanju 
Reenje Agencije za privredne registre za osnivaöa 

Podneeno preko pote dana 10.04.2014.god. 

Dokumentacija je podnijeta dana 10.04.2014.god. 

KONTROLNIK 
Podgorica, dana 14.04.2014.god. 

IIyJI.J 
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CRNA GORA 
VLADA CRNE GORE 
PORESKA UPRAVA 
CENTRALNI REGISTAR PRFVREDNIH SUBJEKATA 
Broj dosije-a: 210978 

POTVRDA 0 PREDATIM DOKUMENTIMA 

Potvrdjuje se da je Veselin Kaiuderovia dostavio-la dokument za upis u registar doo drutva naziva 
PROENERGY MONTENEGRO ,registarski broj sa sledeOim prilozima: 

Taksa za sud 
Statut d rutva 
Obrazac 
Punomoc5ie 
Taksa za slu±beni list 
Uqovor 0 osnivaniu 
Reëenje Aaenciie za privredne reclistre za osnivaöa 

Podneèeno preko pote dana 10.04.2014.god. 

Dokumentacija je podnijeta dana 10.04.2014.god. 

KONTROLNIK 
Podgorica, dana 14.04.2014.god. 

M.P. 
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AostiI 

(Hakakonvencijaod 5. oktobra 196 1) 

Zemija: Ostrvo Man 

Ovaj javni dokuirientje 

potpisan od strane Paul Roystan Beckett 

koja obavl ja funkeiju JAVNOG NOTARA 

irna peat / §tambiIj 

Ovjereno 

u Douglasu 6.26. februara 2014. 

od strane njegove ekseleneije zarnjenika guvernera Ostrvo Man 

Broj 077536 

Peëat 10. Potpis 

Lynn Kosh 

Zanijenik glavnog voditel ja registra 

Za njegovu ekselenciju zamjenika guvernera 

Ostrvo Man je teritorija unutranje samouprave koja zavisi od britanske krLine. Ono nije dio 
Ujedinjenog Kraljevstva aN je Ujedinjeno Kraljevstvo oclgovorno za njegove niedunarodne odnose. 

Ako se ovaj dokunient koristi u zemiji koja nije potpisnica Hake konveneije ml 5. oktobra 
1961, treba ga pokazati korizularriom odjeljenju misije koja predstavlja tu zemlju. 



IZJAVA 

Ja, Diane Dentith, direktor kompanije Sovereign Directors Limited, direktora kompanije Keyman 
Land Holdings Inc, kompanije osnovane na Britanskim Djeviëanskim Ostrvima 19. novembra 2013, 
registarski broj 1799640 sa sjediteni na adresi Mill Mall, Suite 6, Wickhams Cay I, P0 Box 3085, 
Road Town, Tortola, Britanska Djeviëanska 0strva, ovim sveëano i iskreno izjavljujern da su 
dokumenti u prilogu vjerne kopije originala i dajem ovu izjavu savjesno sa uvjerenjem da je ista 
istinita u skladu sa odredbama Zakona o dokaznim sredstvima 1871. 

tivjerenje o ovlatenjima za Keyman Land Holdings Inc 
Uvjerenje o ovlatenjirna za Sovereign Directors Limited 

Izjava data 20. februara 2014. 

.............(potpis neOitak) 
Diane Dentith 

Ja, u svojstvujavnog notara, ovirn potvrdujem daje ovo vjeran potpis Diane Dentith: 

.......(polpis neëitak) 

Paul Beckett 
Javni notar 
Old Court Chambers 
8 Finch Road 
Douglas 
0strvo Man 
IMt 2PT 

13 rar1c12v  
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Sovereign Registrars (Isle of Man) Limited 
Sovereign House, 14-16 Nelson Street. Douglas, 0strvo Man [Ml 2AL 
Tel: +44(0)1624 699807 Fax: +44(0)1624699801 
ion1(flSovere:1gpGr0up.com 

UVJEIREN.JE 0 OVLATENJIMA 

19. februara 2014. 

Ime kompanije Keynian Land Holdings Inc (,.Kompanija") 
Osnovana 19. novembra 2013, Britanska Djeviëanska 

Ostrva 
Broj osnivanja 1799640 — 

Adresa sjedita Mill Mall, Suite 6, 
Wickhams Cay 1, P0 Box 3085, 
Road Town, Tortola, 
Britanska Djeviëanska Ostrva 

Registrovani zastupnik Sovereign Corporate (BVI) Limited 
Mill Mall, Suite 6, 
Wickharns Cay 1, P0 Box 3085, 
Road Town, Tortola, 
Britanska Djeviëanska Ostrva 
Sovereign Directors Limited 

Direktori Suite 2B 
143 Main Street 
Gibraltar 

Emitovani kapital 50.000 obiënih dionica od po I ,00USD 
Dionièari Sovereign Investments Limited 

Suite 2B 143 Main Street Gibraltar 
(obiënadionicaod I,00USD) 

Tereti Nema: Kompanija nije optereóena 

Ovim potvrdujemo da je gore navedena informacija taèna i potvrdujemo da od osnivanja kompanije, 
ona irna dobar poslovni ugled do dananjeg dana. Nije izbrisana iz registra i nije ii procesu likvidacije. 

Za I u ime Sovereign Directors Limited 
Direktora Kompanije 
(potpis neôitak) 
Diane Dentith 
Direktor 
Nakon pregleda originala i ovog dokunienta, 
ovim potvrduieni daje ovaj dokument koii se 
sastoji od 2 strane vierna kopiia originala. 
Datum: 20. 02, 2014. 
Potpis: neëitak 
line: Diane Dent i th 
Funkcija: Generalni direkior 
Kompanija: Sovereign Trust (Isle oF Man) Limited 
Sovereign House 
14-16 Nelson Street, 
Douglas, Isle oFMan IM  2AL 

/?egislro r000 no Gibrallaru pod rogisorskm b,'o/eni: 25158 

Di,'eklo,'i D Den/Jilt, J.P. Den/i/h, G. Gre/toni & 7 J. Po:o 

13 ra015;av  
Pan [Ovid 
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Sovereign Registrars (Isle of Man) Limited 
Sovereign House, 14-16 Nelson Street, Douglas, Ostrvo Man IM  2AL 
Tel: +44(0)1624 699807 Fax: +44(0)1624 699801 
jQmyjgJ[pflgQ_rfl Nv%v  

UVJERENJE 0 OVLASTENJIMA 

19. februara 2014. 

Ime kompanije Sovereign Directors Limited (,.Kompanija") 
Osnovana 17. 08. 1988. Gibraltar 

Brojosnivanja 25158 

Adresa sjedia Suite 2 B, 143 M&h Stfeet, Gibraltar 

.Direktori . Gospoda Diane Dentith '•• 

The Poplars, Victoria Road 
Nakonpregledaoriginalai ovogdokunienta. ,,c. 'I  Douglas, IsIêofMah M`2 4AS 
ovm potvrdujem daje ovaj dokunient koji se yj . 

sastoji od 2 strane vjerna kopija originals. 
Gospodin John Philip Dentith Datum: 20. 02. 2014. 

Potpis: neëitak The Poplars, Victoria Road 
Ime: Diane Dentith - Douglas, Isle of Man, IM2 4AS 
Funkcija: General iii direktor - - 

Kompaniia: Sovereign Irust (Isle of Man) Limited 
Gospoda Gill Graham Sovereign House 

14-16 Nelson Street. - 14 Kensington Place, Imperial Terrace 

Douglas, Isle of Man IMI ML Onchan, Isle of Man IM3 I HL 

Gospoda Tracy Jane Pozo 
808 Ocean Heights 

Gibraltar 

Sovereign Secretaries Limited 
Sekretar Suite 2B, 143 Main Street, Gibraltar 

Dionièari Midland Investments Limited i Victoria 

Investments Limited, oba na adresi Suite 213, 

143, Main Street, Gibraltar imaju p0 jednu 

dionicu kao nominalni dionièari u inne Sovereign 

Trust (Isle of Man) Limited 

Tereti Nema hipoteka ili tereta. Kompanija nije 
opterecena 

Ovim potvrdujemo da je gore navedena informacija taëna i potvrdujemo da od osnivanja kompanije, 
ona him dobar poslovni ugled do dananjeg dana. Nije izbrisana iz registra i nije u procesu Iikvidacije. 

Za i ii ime Sovereign Secretaries Limited 

sekretara Kompanije 

(potpis neOitak) 

Gospodin John Philip Dentith 

Di rektor 

Regisiroi'ano no Gibroliarn pod registorskin, Irojeni: 25252 
Dire k(ori: I., Le /Jreion & T J. I'ozo 
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, Bran islav Pan tovic5, 
Stalni sudsici tumaë 

Permanent Court interpreter 
e.náleski jezik 
English -language jk7siav1jen rjecnjem niinistra pravde br. 03-6500106 ccl 05.07.2007. Appointed by the Resolution of the Ministry of Justice No. 03-6500/06 of July 05', 2007. Potvrdujem daje ovaj preyed vjeran originalu Certify that this is a correct )d true translation koji je sastavijen na 

jezikm made up in 0 
language. Ti-okovi prevoda izuose 

€ Tianslation expenses amount to € IOA/L dana Mt 
P0-pis 

/ S 



ONOME KO BUDE imao uvid u ovaj dokument,ja, TERENCE PATRICK MCDONALD 
JAVNI NOTAR iz Douglasa, Isle of Man British Isles, OVIM POTYRDUJEM autentiönost 
poipisa DIANE DENTITH koji senalazi u prilo2enorn punomoáju I taj potpisje Iiëni I vjeran 
potpis Diane Dentith fiji potpisje meni poznat.. 

KAO POTVRDU OVOGA ja, gore navedeni notar, stavijam svoje ime I sluTheni peëat na 
ovaj dokurnent u Douglasu 20. 03. 2014 (dvadesetog rnarta dvije hiljade etrnaeste)... 

(potpis neOitak) 
Janii notar 

T.P. McDONALD 
Notar 

21 Athol Street 
Douglas 

Isle of Man 

Bran 



PUNOMOCJE 

Mi, Keyman Land Holdings Inc, na adresi Mill Mall Suite 6, Wickhams Cay I, P0 Box 

3085, Road Town, Tortola, Britanska Djevièanska ostrva, broj osnivanja 1799640, kompanija 
koju zastupa direktor Sovereign Corporate (BVI), ovim ovlaáujem gospodina Veselina 
KaluderoviOa, advokata iz Lastve Grbaljske, Kotor, Crna Gora, imaoca crnogorskog pasoa 
br. A23RP41 19, da nas zastupa u postupku registracije drutva sa ograniëenom odgovornoOu 
u Crnoj Gori, pod nazivom Proenergy Montenegro d.o.o. ili Proenergy CG d.o.o. (u daljem 
tekstu: kompanija), u kojem imarno 25% udjela, dok de 50% odjela biti u vIasnitvu 
kompanije Proenergy d.o.o. iz Zagreba, Josipa Marohnica br I, Hrvatska a preostalih 25% 

udjela de biti u vlasnitvu Resilton Investment Limited. U ovu svrhu, gospodin Veselin 
Kaluderovidje posebno ovlaten da preduzrne sljedeOe pravne korake u nae ime: 

Da potige i ovjeri Odluku o osnivanju i Statut kompanije, u skiadu sa vaedim zakonima 
Crne Gore, u kojima de odrediti p0 sopstvenom nahodenju: 

- ime kompanije, 

- poslovnu adresu kompanije i adresu za prijem sluThenih dokurnenata 

- osnivaëki kapital kompanije, 

- ko de biti prvi izvrni direktor kompanije, 

- da Ii áe kompanija irnati drugog direktora ili direktore i/ui odbor direktora i ko de biti 

nominovan na po1oaj drugog direktora Hi direktorâ i/ui ë!ana odbora direktora, 

- osnovnu poslovnu aktivnost kompanije i ostale poslovne aktivnosti kompanije, 

- bilo koje druge detalje koje treba odrediti u skladu sa vaedim zakonima Crne Gore 

prilikom osnivanja drutva sa ogranièenom odgovornodu. 

Da sastavi, potpie I preda prijavu za registraciju kompanije Centralnorn registru 

privrednih subjekata Crne Gore (LI daljem tekstu: CRPS). 

Da podigne odluku i rjeenje o registraciji kompanije iz CRPS-a. 
Da preduzme bilo kakve druge pravue korake i potpie bilo kakav dokument koji mole 
smatrati potrebnim da bi se ostvarila svrha ovog punomodja. 

Datum: 20. mart 2014. 

(potpis neitak) 

Za i U ime 
Sovereign Directors Limited 
U ime Keyman Land Holdings Inc 
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, Branislav Pantovió, 

Sta]ni sudski tumaà 
Permanent Court Interpretef 

englesici jenk 
For- English _]anguag 
Fiostavljen rjecnjeni ministra pravde 
br. 03-6500/06 ocT 05.07.2007. 
Appointed by the Resolution of the Ministry oi 
Justice No. 03-6500/06 of July 05", 2007. 
Potvrdujern da je ovaj prevod vjeran originalu 
Certify that this is a correct anØ true translation 
koji je sastavijen na A Jeziku. 
made up in language. 

Trokovi prevoda 

franslation expenses amount to C 
Y_ig.dil1 danaft3.iiiEL_ 

4\ 0AER FOP, 

00  

Falau 1C,  

YPI 
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APOSTIL 

(KonvencijaizHagaods. 10.1961.) 

Zemlja: Britanska Djevièanska Ostrva 

Ovaj javni dokument 

je potpisan od strane: Asha L. Johnson 

U funkciji: Javnog notara 

Peêat: Asha L. Johnson 

OVJERENO 

U: Road Town, Tortola, Britanska Djeviöanska Ostrva 

Datuma: 19. 03. 2014. 

Od strane: Zarnjenika guvernera 

8.Broj: G321847 

9.Peëat: 

10. Potpis: (neóitak) 
Zarnjenik guvernera 

2 
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OYJERA 

Ja, Asha L. Johnson, javni notar, vaijano irnenovan I pod zakletyom, takode I advokat I pravni 
zastupnik na Viem sudu pravde u Vrhovnom sudu lstoénih Karipskih Drava oblasti Britanskih 
DjeviëanskikOstrva ovim izjavljujeni daje Uvjerenje o registrovanom zastupniku od 19. 03. 2014. 
z.a RESILTON INVESTMENTS LTD polpisan od sirane Blundell Challenger, u svojstvu 
ovIatenog potpisnika Aleman, Cordero, Galindo & Lee Trust (BVI) Limited, kao I daje potpis koji 
se ovdje nalazi vjeran potpis Blundell Challenger, u skiadu sa primjerkom potpisa koji imamo u 
evidenciji. 

Datum: 19. 03. 2014. 

(potpis neitak) 
Asha Johnson 
Javni notar. Britanska Djevidanska Ostrva 
Imenovanle je doivotno 
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UVJERENJE 0 REGISTROVANOM ZASTUPNIKIJ 

Mi, ALEMAN, CORDERO, GALINDO & LEE TRUST (BYI) LIMITED, registrovani 
zastupnici RESILTON INVESTMENTS LTD. kompanije koja postoji I funkcionie po 
zakonima Britanskih Djeviêanskih 0strva (LI daijem tekstu: ,,Kompanija") OVIM. 
POTVRDUJEMO sljedeóe: 

Da je kompanija osnovana na Britanskirn Djeviëanskirn 0strv1ma po Zakonu 0; 
privrednim drutvima BDO iz 2004, na datum IS. januaa 2014, br. 1808371. 

Da su sljedeái imenovani za direktore I slubenike Kompanije: 

Clambake Limited .Direktor 
Cellar Limited Direktor/Sekretar 

.Daje trenutni dioniêar Kompanije onako kako slijedi: 

Uvjerenje br Viasnik Broj dionica 

Puffin Agencies Limited 

KAO POTV.RDU OVOGA, ovo uvjerenjeje potpisano 19. marta 2014. 

ALEMAN, CORIWRO, GALINDO & LEE TRUST (BVI) LIMITED 

(potpis neëitak) 
Blondeil Challenger 
0vI8teni potpisnik 



'•i 

v r 
Bran lsiav Pantovic. 

Stain i sudski tumaè 
Permanent Court interpreter 

engleski jezik 

For English language 
F/ostavljen rjeenjem ininistra pravde 
6k-. 03-6500/06 od 05.07.2007. 
Appointed by the Resolution of the Ministry of 
Justice No. 03-6500/06 of July 05, 2007. 

Potvrdujem da je ovaj prevod vjeran originalu 
Certify that this is a correct and true translation 

koji je sastavijen na jcziku. 
made up in Janguage. 

Trokovi prevoda iznose - € 
&ans1tion expenses amount  
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.4. 

REF: RESILTON INVESTMENTS LTD. 
Ref: Registered Agent Certificate 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

1. Country: British Virgin Islands 

This public document 

has been signed by: Asha L. Johnson 

acting in the capacity of: Notary Public 

bears the seal/stamp of: Asha L. Johnson 

CERTIFIED 

at: Road Town, Tortola, British Virgin Islands 

the: 19th day of March, 2014 

11. 
by: biijty cóVemár 

No: 6321847 

Seal/Stamp 7/ 

Signature..... 

GdV&rndt 



NOTARIZATION 

BE IT KNOWN that I, Asha L. Johnson, Notary Public, duly admitted and 
sworn, being also Counsel and Solicitor of the High Court of Justice of the 
Organization of Eastern Caribbean States Supreme Court in the British Virgin 
Islands Circuit and a practitioner in the said British Virgin Islands, declare that 
the attached Registered Agent Certificate dated 19" March, 2014, of 
RESILTON INVESTMENTS LTD., has been signed by Blondell Challenger, 
in her capacity as Authorized Signatory of Aleman, Cordero, Galindo & Lee 
Trust (BVI) Limited, Registered Agent of RESILTON INVESTMENTS 
LTD., and further that the signature appended thereto appears to be the true and 
proper signature of Blondell Challenger, according to her specimen signature 
kept in our records. 

DATED the 19th day of March, 2014. 

1,  Las- 11111 lt~ 
NOTARY PUBLIC 
British Virgin Islands. 
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Na osnovu êlana 68. Zakona o privrednim drugtvima (sl.1. RCG 6/2002, SI. List CG br. 17/07, 80/08) i 
lana 25. Ugovora o osnivanju ,,Proenergy Montenegro", DruHva sa ograniëenom odgovornoéu za 

trgovinu od 08.04.2014. godine (u daijem tekstu: Drutvo), osnivai Drutva Proenergy d.o.o., kompanija 
registrovana u Zagrebu, Josipa Marohiéa 1, Republika Hrvatska, OIB broj: 639621769928, MBS broj: 
080730681, Resilton Investments Limited, kompanija registrovana na Britanskim Djevianskim 
Ostrivima, na adresi Geneva Place, Waterfront Drive, Road Town, Tortola, B.V.I., registarski broj 
1808371, i Keyman Land Holdings Inc, kompanija registrovana na Britanskim Djeviëanskim 0strvima, 
na adresi Mill Mall, Suite 6, Wickhams Cay 1, P0 Box 3085, Road Town, Tortola, B.V.I., registarski broj 
1799640, (u daljern tekstu: Osnivaëi), dana 08.04.2014. godine, donose 

S TA TUT 

DRUTVA SA OGRANItENOM ODGOVORNOtIJ 
<<PROENERGY MONTENEGRO>> 

I OSNOVNE ODREOBE 

Clan 1. 

Drutvo sa ograni&nom odgovornoeu za trgovinu PROENIERGY MONTENEGRO" je drutvo koje àsnivaju 
strana pravna lica Proenergy d.o.o. iz Zagreba, Hrvatska, Resilton Investments Limited sa Britanskih Djeviëanskih 
Ostrva i Keyman Land Holdings Inc sa Britanskih Djevianskih 0strva, radi obavljanja privredne djelatnosti, diji je 
osnovni kapital podeljen na udjele (u daljem tekstu: Drutvo). 

ban 2. 

Drutvoje du±no da posluje u skiadu sa zakonom, dobrim poslovnim obiëajiina i poslovnim moralom. 

LI NAZIV I SJEDLTE DRUTVA 

Clan 3. 

Drutvo je pravno lice koje ovo svojstvo stiëe upisom u Centralni registar privrednih subjekata Poreske 
uprave Crne Gore. - 

ban 4. 

Drutvo posluje pod punim nazivom Drutvo sa ograniëenom odgovornoéu za trgovinu 
PROENERGY MONTENEGRO", iz Podgorice. 

Skradeni naziv Drutva glasi ,,PROENERGY MONTENEGRO" d.o.o.. 

Clan 5. 

Sjedite Drutva, kao i adresa za prijem s1ubene pote, je u Podgorici, ul. Vasa Rai&oviea br. I8A. 

Drugtvo mole promijeniti sjedite i naziv odlukom Osnivaêa - viasnika Drutva u vrenju firnkcije organa 
upravljanja. 
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Ill DJELATNOST DRUTVA 

tian 6. 

Osnovna djeiatnost Drutva je: 

4690 Nespecijalizovana trgovina na veliko 

Pored osnovne delatnosti, Drutvo obavlja i siedeée delatnosti: 

3511 Proizvodnja eIektrine energije 
3512 Prenos elektrithe energije 
3513 Distribucija e1ektricne energije 
3514 Trgovina elektriënom energijom 
41.10 Razrada gradevinskih projekata 
41.20 lzgradnja stambenih i nestambenih zgrada 
42.11 lzgradnja puteva I autoputeva 
42.12 lzgradnja 2eljezni6kih pruga I podzemnih leljeznica 
42.13 lzgradnja mostova I tunela 
42.21 lzgradnja cjevovoda 
42.22 lzgradnja eiektrinih i telekomunikacionih vodova 
42.91 lzgradnja hidro objekata 
42.99 lzgradnja ostalih gradevina, na drugom mjestu nepomenutih 
43.11 Ruenje objekata 
43.12 Pripremna gradilita 
43.13 Ispitivanje terena buenjem I sondiranjem 
43.21 .Postavljanje e1ektrinih instalacija 
43.22 Postavijanje vodovodnih, kanalizacionih, klimatizacionih sistema i sistema za grijanje 
43.29 Ostali instalacioni radovi u gradevinarstvu 
43.31 Malterisanje 
43.32 Ugradnja stoiarije 
43.33 Postavljanje podnih i zidnih obloga 
43.34 Bojenje i zastakljivanje 
43.39 Ostali zavrthi radovi 
43.91 Krovni radovi 
43.99 Ostali nepomenuti specifiöni gradevinski radovi 
45.11 Trgovina automobilima I lakim motornim vozilima 
45.19 Trgovina ostalim motornim vozilima 
45.20 Odravanje i popravka motornih vozila 
45.31 Trgovina na veliko djelovima i opremom za motorna vozila 
45.32 Trgovina na malo djelovima i opremom za motorna vozila 
45.40 Trgovina motocikilma, djelovima i priborom, odravanje i popravka motocikala 
46.11 Posredovanje u prodaji poljoprivrednih sirovina, Nvotinja, tekstilnih sirovina I poiuproizvoda 
46.12 Posredovanje u prodaji goriva, ruda, metala I industrijskih hemikalija 
46.13 Posredovanje u prodaji drvne grade i gradevinskog materijala 
46.14 Posredovanje u prodaji maMna, industrijske opreme, brodova I aviona 
46.15 Posredovanje u prodaji namjetaja, predmeta za domaOinstvo i metalne robe 
46.16 Posredovanje u prodaji tekstila, odjeOe, krzna, obude i predmeta od kofr 
46.17 Posredovanje u prodaji hrane, pita i duvana 
46.18 Specijalizovano posredovanje u prodaji posebnih proizvoda 
46.19 Posredovanje u prodaji raznovrsnih proizvoda 
46.21 Trgovina na veliko 2itom, sirovim duvanom, sjemenjem i hranom za 2ivotinje 
46.22 Trgovina na veliko cvijeOem i sadnicama 
46.23 Trgovina na veliko ivotinjama 



46.24 Trgovina na veliko sirovom, nedovrenom I dovrenom koom 
46.31 Trgovina na veliko voéem i povréem 
46.32 Trgovina na veliko mesom i proizvodima od mesa 
46.33 Trgovina na veliko mijethim proizvodima, jajima ijestivim uljima I mastima 
46.34 Trgovina na veliko piOem 
46.35 Trgovina na veIikoduvanskim proizvodima 
46.36 Trgovina na veliko Werom, äokoladom i s1atkiima 
46.37 Trgovina na veliko kafom, ajevima, kakaoom i zaöinima 
46.38 Trgovina na veliko ostalom hranom, ukljuthjuéi ribe, ijuskare i mekuce 
46.39 Nespecijalizovana trgovina na veliko hranom, piOem i duvanom 
46.41 Trgovina na veliko tekstilom 
46.42 Trgovina na veliko odjeéom I obuOom 
46.43 Trgovina na veliko elektriënim aparatima za domaéinstvo 
46.44 Trgovina na veliko porculanom, staklenom robom i sredstvima za êienje 
46.45 Trgovina na veliko parfimerijskim I kozmetiókim proizvodima 
46.46 Trgovina na veliko farmaceutskim proizvodima 
46.47 Trgovina na veliko namjetajem, tepisima i opremom za osvjetljenje 
46.48 Trgovina na veliko satovima i nakitom 
46.49 Trgovina in veliko ostalim proizvodima za domaéinstvo 
46.51 Trgovina na veliko kompjuterima, kompjuterskoni opremom i softverima 
46.52 Trgovina na veliko elektronskini i telekomunikacionim djelovima I opremom 
46.61 Trgovina na veliko po!joprivrednim mainama, opremom I proborom 
46.62 Trgovina na veliko alatnim mainama 
46.63 Trgovina na veliko rudarskim i gradevinskim mainama 
46.64 Trgovina na veliko mainama za tekstilnu industriju i mainama za givenje i pleijenje 
46.65 Trgovina na veliko kancelarijskim namjetajem 
46.66 Trgovina na veliko ostalim kancelarijskim mainama I opremom 
46.69 Trgovina na veliko ostalim mainama i opremom 
46.72 Trgovina na veliko metalima i metalnim rudama 
46.73 Trgovina na veliko drvetom, gradevinskim materijalom i sanitarnoni opremom 
46.74 Trgovina na veliko metalnom robom, instalacionim materijalima, opremom i priborom za grijanje 
46.75 Trgovina na veliko hemijskim proizvodima 
46.76 Trgovina na veliko ostalim poluproizvodima 
46.77 Trgovina na veliko otpacima I ostacima 
46.90 Nespecijalizovana trgovina na veliko 
47.11 Trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama, prete2no hranom, piáem i duvanom 
47.19 Ostala trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama 
47.21 Trgovina na malo voéem i povréem u specijalizovanim prodavnicama 
47.22 Trgovina na malo mesom I proizvodima od mesa u specijalizovanim prodavnicama 
47.23 Trgovina na malo ribom, .Ijuskarima i mekucima u specijalizovanim prodavnicama 
47.24 Trgovina na malo hljebom, tjesteninama, kolaöima I s!atkiima u specijalizovanim prodavnicama 
47.25 Trgovina na malo piéima u specijalizovanima prodavnicama 
47.26 Trgovina na malo proizvodima od duvana u specijalizovanim prodavnicama 
47.29 Ostala trgovina na malo hranom u specijalizovanim prodavnicama 
47.41 Trgovina na malo kompjuterima, perifemim jedinicama I softverom u specij alizovanim prodavnicama 
47.42 Trgovina na malo telekomunikacionom opremom u specijalizovanim prodavnicama 
47.43 Trgovina na malo audio i video opremom u specijalizovanim prodavnicama 
47.51 Trgovina na malo tekstilom u specijalizovanim prodavnicama 
47.52 Trgovina na malo metalnom robom, bojama i staklom u specijalizovanim prodavnicama 
47.53 Trgovina na malo tepisima, zidnim I podnim obiogama u specijalizovanim prodavnicama 
47.54 Trgovina na malo elektrithim aparatima za domaOinstvo u specijalizovanim prodavnicama 
47.59 Trgovina na malo namjetajem, opremom za osvjet!javanje i ostalim predmetima za domaOinstvo u 

specijalizovanim prodavnicama 
47.61 Trgovina na malo knjigama u specijalizovanim prodavnicama 

b 



47.62 Trgovina na malo novinama i kancelarijskim meterijalom u specijalizovanim prodavnicama 
47.63 Trgovina na malo muziëkim i video zapisima u specijalizovanim prodavnicama 
47.64 Trgovina na malo sportskom opremom u specijalizovanim prodavnicama 
47.65 Trgovina na malo igrama i gra&ama u specijalizovanim prodavnicama 
47.71 Trgovina na malo odjeéom U specijalizovanim prodavnicama 
47.72 Trgovina na malo obuéom i predmetima od koe u specijalizovanim prodavnicama 
47.73 Trgovina na malo farmaceutskim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama - apotekama 
47.74 T rgovina na malo medicinskim i ortopedskim pomagalima u specijalizovanim prodavnicama 
47.75 Trgovina na malo kozmeti&im i toaletnim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama 
47.76 Trgovina na malo cvijeéem, sadnicama, sjemenjem, dubrivima, kuOnim ljubimcima I hrauom za kudne ljubimce 
u specijalizovanim prodavnicama 
47.77 Trgovina na malo satovima i nakitom u specijalizovanim prodavnicama 
47.78 Ostala trgovina na malo novim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama 
47.79 Trgovina na malo polovnom robom u prodavnicama 
47.81 Trgovina na malo hranom, plélma I duvanskim proizvodima na tezgama i pijacama 
47.82 Trgovina na malo tekstiiom, odjeéom I obuom na tezgama I pijacarna 
47.89 Trgovina na malo ostalom robom na tezgama I pijacama 
47.91 Trgovina na malo posredstvom pote iii preko interneta 
47.99 Ostala trgovina na malo izvan prodavnica, tezgi I pijaca 
68.10 Kupovina .1 prodaja vlastitih nekretnina 
68.20 iznajmljivanje vlastitih iii iznajmljenih nekretnina I upravijanje .njima 
68.31 Djelatnost agencija za nekretnine 
68.32 Upravljanje nekretninama uz naknadu 
7 1. 11 Arhitektonska djelatnost 
71.12 1ninjerske djelatnosti I tehniko savjetovanje 
72.19 lstrañvanje i razvoj u ostalim prirodnim i inñnjerskim naukama 
74.10 Specijalizovane dizajnerske djelatnosti 
74.90 Ostale struthe, nauêne I tehnike djelatnosti 
77.39 lznajmljivanje I lizing ostalih maina, opreme I materijalnih dobara 
81.10 Usluge odravanja objekata 

SPOLJNA TRGOVINA 

Drutvo ima pravo da obavija poslove spo1jnotrgovirskog prometa, u okviru registrovane djelatnosti, kao i 
da vri sledeOe usluge u spoljnotrgovinskom prometu: 

- projektaovanje i izvodenje investicionih, gradevinsklh I zanatskih radova u inostranstvu, 
- obavijanje trgovaëkog posredovanja na stranim tr±itima, 
- zastupanje stranih kompanija, 
- ostalih usluga za kojeje drutvo registrovano. 

dan 7. 

Drutvo mole da promeni dielatnost odlukom Osnivaóa - viasnika Orutva u vitenju tuinkcije organa 
upravljanja. 

Drutvo mole da zakljuthje ugovore i da obavija i druge poslove prometa robe i usluga samo u okviru 
djelatnosti upisanih u registar. 

Drutvo mole bez upisa u registar da obavja I druge djelatnosti, u manjem obimu, koje Ale djelatnostima 
koje so upisane u registar, a koje se uobithjeno obavijaju uz te djelatnosti. 



IV ODGOVORNOST ZA OBAVEZE 

Clan 8. 

Drutvo odgovara za svoje obaveze cjeloklupnom svojom imovinom. 

Osnivai ne odgovaraju za obaveze Drutva, a snose rizik za poslovanje Drutva do visine svojih uloga. 

V IZNOS OSNOVNOG KAPITALA I NAtIN UPISA I UPLATA 
ULOGA - 

Clan 9. 

Osnovni kapital drutva sastoji se od zbira uloga pojedinih èlanova, na osnovu kojih se sti& udio u 
Drutvu. 

Poóetni osnovni kapitala Drutvaje novèani i iznosi 1,00 EUR 

Osnivad Proenergy d.o.o. obezbjeduje 0,50 Eura, 9to Onj 50% poethog kapitala Drutva, time stiëe 50% 
udjela u Drutvu. 

Osnivaè Resilton Investments Limited obezbjeduje 0,25 Eura, 9to 6ni 25% poêetnog kapitala Drutva, 
dime stie 25% udjela u Drugtvu. 

0snivk Keyman Land Holdings Inc obezbjeduje 0,25 Eura, 9to Zini 25% poèetnog kapitala Drutva, ëime 
stiëe 25% udjela u Drutvu. 

elan 10. 

U sluêaju da Drutvu pristupe novi Oanovi, na osnovu ugovora sa Osnivaima, osnovni kapital DruUva ée 
se sastojati od zbira uloga pojedinih 61anova, na osnovu kojih se stie udio u Drutvu. 

elan 11. 

Svaki 6an Drutva mole imati j edan ulog I jedan udio. 

elan 12. 

1anovi Drutva solidarno odgovaraju DrUtVU i povjeriocima Drutva za uplatu neuplaëenog dijela uloga, 
odnosno za neunoenje uloga u stvarima i pravima. 

Clan 13. 

Ulozi ëlanova DruMva ne mogu biti u radu i uslugama. 

VI ODNOSI IZMEDU tLANOVA I DRUTVA 

elan 14. 

Clanovi Drutva obavezni su da uplate novane uloge i da prenesu u imovinu Drutva neonovane uloge. 

Oanovi Drutva svoju obavezu unoenja uloga u imovinu Drugtva ne mogu prebiti sa svojim 
potratvanjima prema Drutvu. - 



Clan 15. 

Osnivaëi Drutva koji vre thnkciju organa upravljanja mogu, radi pokiéa gubitka, propisati obavezu 
dopunskih uplata za 6anove Drutva u visini tih gubitaka. 

Dopuna uplate ne uvedava ulog I udio 61ana, kao ni osnovni kapital. 

Dopunske uplate Se odreduju sraznijerno udjelima 

Zadocnjavanje izvrenja dopunske uplate obavezuje Oana Drutva na plaéanje ugovorene kamate Drutva, 
a ako se dopunska uplata ne izvri ni u ostavljenom, naknadnom roku, odlukom Osnivaèa Druftva koji vrge 
funkciju organa upravljanja elan koji nije izvrio üplatu ni u naknadnom roku mote biti iskljuéen iz 
Drutva. 

Isk1juêeni elan odgovara Drutvu za priinjenu 9tem zbog neizvrenja dopunske uplate 

ban 16. 

Veliina udjela se odreduje prema unijetim ulozima êlanova Drutva. 

Svaki elan Drutva mote imati jedan udio, a ako pribavi druge udjele, njegov udio srazmjemo raste (svi 
udjeli spajaju se ujedan udio). 

Drutvo nema pravo da uputi javni poziv za upis svojih udjela. 

tlan 17. 

Udjeli se mogu slobodno prenositi samo medu ëlanovima. 

Udio se mote prenositi tre&m lieu koje nije elan Drutva samo dvostrano teretnim pravnini poslom, uz 
potovanje prava preCe kupovine ostalih Clanova Drugtva, srazmjerno visini njihovih udjela. 

U sluCaju da neki od Clanova namjerava da prenese svoj udio, ill din svog udjela u Drthvu na bilo koje 
pravno iii fizieko lice koje nije Clan drutva, duanje da o tome pismeno obavijesti estate Clanove, te da im 
ponudi otkup njegovog udjela pod istim uslovima koji su njemu ponudeni od strane lica koje nije Clan 
Drutva. 

U toni sluCaju, ostali Clanovi DruMva imaju pravo da u roku od 15 dana od dana prijema pismenog 
obavjetenja iz prethodnog stava ovog Claim pismeno obay.ijeste ponudaCa - Clana drutva koji 2eli da 
prenese svoj udio, da Ii de koristiti pravo preCe kupovine njegovog udjela, i u kom obimu. Ovakva izjava o 
prihvatu ponude, odnosno koriCenju prava preCe kupovine, morn biti bezuslovna i pod istim uslovima koje 
je za otkup udjela ponudilo treCe lice koje nije Clan drugtva. Predajom predmetne pismene izjave 0 
koriCenju prava preCe kupovine ponudaCu, smatra se daje zakljuCen ugovor o prenosu udjela. 

Ukoliko ostali Clanovi drStva u roku od 15 dana od dana prijema pismenog obavetenja o namjeri Clana 
Drutva da prenese svoj udio ne obavij este pismeno tog Clana Drutva da de koristiti pravo preCe kupovine, 
smatraCe se da oni to pravo ne 2ele da koriste. 

U sluCaju da bilo koji od Clanova Drutva ili vie Clanova Drutva ne 2ele da koriste pravo preCe kupovine 
udjela, to pravo mogu koristiti ostali Clanovi koji so izjavili da u cjelosti 2ele da koriste pravo preCe 
kupovine. 0 nekoriCenju prava preCe kupovine od strane pojedinih OsnivaCa Clan koji namjerava da 
prenese svoj udio mora pismeno obavijestiti one Clanove koji so ga blagovremeno obavijestii da 2ele da 
koriste pravo preCe kupovine u cjelosti. Tada Clanovi koji koriste pravo preCe kupovine iniaju pravo da se u 
naknadnom roku od 15 dana pismeno izjasne dali 2ele da koriste i pravo preCe kupovine onih Clanova koji 
isto ne koriste. U sluCaju da vie Clanova leli da koristi pravo preCe kupovine, smatraCe se da ga koriste 
srazmjerno visini njihovih uloga, ukoliko se oni sami drugaCije ne dogovore u pisanoj formi. 



Tek ukoliko je sproveden u cjelosti navedeni postupak koriëenja prava pree kupovine ostalih èlanova, pa 
odredeni dio udjela osnivaëa koji leli da prenese svoj udio na treée lice nije pokriven izjavom o prihvatu 
ponude za kori&nje prava pre& kupovine, 61an koji leli da prenese svoj udio moie prenijeti udio na treée 
lice koje nije elan Drugtva, all ne pod povoljnijim usiovima od uslova kojeje ponudio Cianovima Drutva. 

Clan 18. 

U sluèaju prenosa udjela, prava I obaveze iz Clanskog odnosa prelaze na lice koje pribavlja udio. 

Udio se prenosi ugovorom u pisanoj formi. 

Clan 19. 

Smréu ill prestankom dana Drugtva udio se prenosi na naslednike ili pravne sledbenike. 

lanovi Drugtva ne mogu trañti povraéaj uloga dok traje njihov Clanski odnos u Drutvu. 

Clan 20. 

U sluCaju prenosa udjela, za obaveze iz Clanskog odnosa koje su dospjele prije prijavljivanja prenosa udjela 
solidarno odgovaraju Drutvu prenosilac I sticalac udjela. 

Clan 21. 

Udio se moe povuái ako Clan bude iskljuCen, I ako njegov udio pribavi Drutvo. 

Clan 22. 

U sluCaju da na osnovu ugovora sa OsnivaCima - viasnicima Drugtva Drugtvu pristupe i drugi Clanovi, 
Clanovi Drutva koji vre funkciju organa upravljanja mogu iskljuCiti pojedinog dana iz Drugtva ako ne 
ispuni obavezu utvrdenu ugovorom o pristupanju, ill ukoliko dovodi u opasnost ostvarenj e cilj eva Drutva. 

Protiv odlukeo iskijuCenju dana, iskijuCeni Clan mote pokrenuti postupak pred sudom. 

Pokretanje postupka ne odlae izvrenje odluke o iskljuCenju dana iz Drugtva. 

tlan 23. 

U Drutvu se vodi knjiga odlulca u koju se upisuju sve odluke koje OsnivaCi - viasnici drutva donose u 
vrenju funkcije organa upravljanja Drutvom. 

VII RASPOREDWAJUE DOBITI I POKRIVAN,JE GUBITAKA 

Clan 24. 

Debit Drugtva se utvrduje godinjim bilansom. 

Clan 25. 

Osnivaëi - vlasnici drutva raspolau sa svom dobiti Drutva, srazmjerno visini udjela u Drutvu. 

Clan 26. 

U sluCaju da na osnovu ugovora sa OsnivaCima - vlasnicima Drugtva Dnitvu pristupe I drugi Clanovi, 
debit Ce se dijeliti srazmjerno visini udjela svakog od Clanova drutva. 



VIII PREDSTAVLJANJE I ZASTUPANJE DRUTVA 

Clan 27. 

Drutvo predstavljaju Osnivaëi - vlasnici Drugtva, liêno iii preko punomoénika sa ovjerenim punomoéjem, 
odnosno preko Izvrnog direktora, u dij elu ov1aenj a prenetih na Izvrnog direktora. 

Izvrni direktor Drutva rukovodi poslovanjem Drutva I istupa u line drutva u granicama ovlaéenja koje 
su na njega prenijeli Osnivaei - vlasnici .Drutva. Jzvrnog direktor nema pravo donoenja odluka za koje su 
p0 Ugovoru o osnivanju, ovom Statutu I Zakonu o privrednim drutvima nadle±ni osnivai, 9to se naroëito 
odnosi na odluke iz ëlana 37. i 38. ovog Statuta. 

U svim ostalim poslovima, Osnivaêi prenose na Izvrnog direktora pravo zastupanja Drutva, s tim 9to je 
isto ogranieno obavezom Izvrnog direktora da pribavi prethodnu pisanu saglasnost svih Osnivaa za 
s1edee poslove: 

Bilo kakvo raspolaganje i optereóenje nepokremostima, opremom, pokretnini stvarima I novanim 
sredstvima Drutva preko vrijednosti od 10.000,00 Eura. Pod raspolaganjem preko iznosa od 
10.000,00 Eura se podrazumijeva i: a) vige povezanih transfera istom treéem licu, b) sa istim 
pravnim osnovom ih c) u kraéem vremenskom razdoblju. 
Stvaranje bib kakvih obaveza za Drutvo preko vrijednosti od 10.000 Fun, 
Potpisivaje ugovon koji proizvode obaveze u trajanju duem od godinu dana ihili u vrijednosti od 
preko 10.000,00 Eura, 
Otvaranje i gaenje bankovnih raëuna Drutva, 
Preduzimanje bib kakvih poslova van redovnih poslovnih aktivnosti Drutva. 

Pisana saglasnost Osnivaêa iz prethodnog stava moe biti data putem elektronske pote, preporuëene poke, 
kurirske slu2be iii telefaksom. Ukoliko propisi Cme Gore za pravni posao za koji se daje saglasnost 
propisuju posebnu formu, saglasnost Osnivaa mora biti data u istoj toj formi. 

Prvog Izvrnog direktora Drutva imenovali su Osnivaèi - vlasnici Drutva Ugovorom o osnivanju od 
08.04. 2014. godine. Izvrnog direktora imenuju I razreavaju osnivaéi - vlasnici Drugtva koji vri funkciju 
organa upravljanja. 

Odlukom Osnivaa - vlasnika Drutva mogu se ograniëiti ov1aéenja Izvrnog direktora na zak1juenje 
odredenih ugovora iii na vrenje odredenih pravnih radnji. 

Izvrni direktor Drutva odgovara za zakonitost rada Drugtva, kao i za sredstva Drutva koja su mu 
stavljena na raspolaganje. 

U s1uaju da Izvrni direktor Drutva sinatra da pojedina odluka Osnivaa - vlasnika Drutva, koji vre 
funkciju organa upravijanja Drugtvoni, nije u skbadu sa zakonom, duan je da o tome pismeno obavijesti 
Osnivaèe - vlasnike Drutva. Ukoliko Osnivaëi - vlasnici Drugtva ostanu pri svojoj odluci, Izvrni direktor 
Drugtva du±an je da odlo2i njeno izvrenje, te da odmah pismeno ponudi Osnivaêima 

- vlasnicima Drutva 
obraz1oenu ostavku na svoju funkciju. U s1uaju da Osnivaéi - vlasnici DruRtva ne prihvate ostavku 
1zvrnog direktora, smatraëe se da su odustali od izvrenja nezakonite odluke. U sluèaju da Osnivaëi - 

vlasnici Drutva prihvate ostavku Izvrnog direktora, duni su da u roku od 15 dana imenuju novog 
Izvrnog direktora. Odmah p0 donoenju ove odluke, Izvrgni direktor je du2an da sa novopostavijenim 
Jzvrnim direktorom izvri primopredaju duThosti. 

ban 28. 

Izvrni direktor Drutva kao zastupnik moe u okvim svojih ov1aéenja dati drugom licu punomoëje za 
zastupanje Drugtva, uz prethodnu pisanu saglasnost Osnivaêa. 



OvIaãenje punomoénika mole biti ograniéeno na odredenu vrstu poslova ill na odredene poslove. 

Clan 29. 

Izvrgni direktor Drutva mote odredenom licu dati prokuru. 

Clan 30. 

Prokura sadri ov1aóenja za za1dju6vanje ugovora i vrenje pravnih poslova u vezi sa dje1atnoéu Drutva. 

Prokura se ne mole dati za zak1juivanje ugovora koji se odnose na otudenje i optereëenje nepokretnosti. 

Clan 31. 

Prokura mole biti pojedinaêna i kolektivna. 

Pojedinaèna prokura mole se dati jednom iii veéein broju lica. 

Kolektivna prokura mole se dati dvojici ili veéem broju lica zajedno. 

Prokurist ne mote prenij eti prokuru na drugo lice. 

ban 32. 

Prokura se mole opozvati u svako doba. 

U s1uaju opoziva prokure, prokurist mote protiv Drutva ostvariti prava koja proizilaze iz odnosa na 
osnovu kog je prokura data. 

Clan 33. 

Dn&vo potpisuje Izvitni direktor Drutva. Pri potpisivanju odluka i pravnih poslova za koje so ov1aéenja 
Izvitog direkora ograniena prethodnom pisanom saglasnoéu Osnivaëa, potpis Izvrnog direktora 
proizvodi pravno dejstvo i obavezuje Drutvojedino ii sluaju daje takva saglasnost izdata. 

U sIuaju davanja prokure, pri potpisivanju Drutva prokurista je duan da unese podatak cia je u pitanju 
prokurista. 

IX FONI)OVI DRUSTVA 

Rezervni fond 
- 

ban 34. 

Drutvo moeiinati rezervni fond u skladu sa vaeëim propisima. 

Posebne rezerve 

Can 35. 

Drutvo mole imati i posebnu rezervu saglasno zakonu, o Urnu odluëuju Osnivaëi - vlasnici Drugtva. 



X ORGANI DRUTVA 

Clan 36. 

Funkciju organa upravijanja Drutvom obavljaju Osnivaëi - viasnici Drutva. 

Can 37. 

U obavljanju fiinkcije organa upravijanja Osnivai - viasnici drutva Drugtva sve odluke vezane za 
upravijanje Drutvom donosejednoglasno, odnosno konsenzusom, a naroito: 

donose Statut i odluëuju o njegovim izmjenama I dopunama, 
utvrduju poslovnu politiku, 
usvajaju godinje finansijske izvetaje, i zavrni raêun, 
odluèuju o raspodjeli godinje dobiti i pokriéu gubitaka, 
odluuju o povedanju i smanjenju osnovnog kapitila, 
od1uuju o statusnim promjenama, promjeni oblika I prestanku Drutva, 
od1uuju o osnivanju novih Drutava, 
imenuju i razijeavaju Jzvrnog direktora Drutva, 
mijenjaju naziv, sjedite, osnovnu djelatnosti i druge djelalnosti Dnigtva, 
donose sve druge odluke koje po Zakonu o privrednini drutvima spadaju u nadlenost osnivaa, 
odnosno Sku$tine Drutva. 

U sluëaju pristpanja novih èlanova Drutvu na osnovu ugovora sa Osnivaêima - viasnicima Drutva, radi 
upravljanja Drutvom i donoenja odluka o upravljanju Drutvom Osnivai odravaju sastanke, koji se 
pismeno zakazuju najmanje 30 dana unaprijed od strane Izvrnog direktora iii bilo kog dana Drutva, 
putem preporuene pote, telefaksa, kurirske sluThe ill elektronske pote. Clanovi Drutva koji su pravna 
lica moraju biti pismeno pozvani preko odgovarajuée medunarodne kurirske sluThe na adresu sjedita. 
Ukoliko na sastanku postoji potreban kvorum, prisutni ëlanovi Drutva, odnosno njihovi zastupnici ill 
punomoénici dogovaraju se o dnevnom redu I donose odluke, u pisanoj formi. U s1uaju da sastanku 
prisustvuju svi Oanovi Drutva, odnosno njihovi zastupnici iii punomothici, sastanak se ne mora zakazivati 
trideset dana unaprijed. 

Izvrni direktor je duMn da prisustvuje sastancima iz prethodnog stava ovog ëlana, osim ukoliko prisutni 
flanovi, njihovi zastupnici ill punomoénici ne odlu& da odre sastanak iii njegov dio bez prisustva 
Izvrnog direktora, ali su i tada du±ni da Izvrnom direktoru saopte odluke sa sastanka, ukoliko se iste tiéu 
upravijanja Drugtvom. Ukoliko fiinkciju 1zvrnog direktora vri jedan od osnivaëa Dru9tva, on u svakom 
sluêaju ima pravo da prisustvuje sjednici i da glasa. 

tlan 38. 

Ukoliko Drutvu prisutpe novi êlanovi, primjenjivate se sledeea pravila: 
- Odluke se donose veinom glasova, ukoliko postoji kvorum. 
- Prilikom odluivanja, liëno prisutni ovlaëeni predstavnici êlanova Drutva, odnosno lithio prisutni 

1anovi Drutva, iii punomoónici elanova Drutva, koji posjeduju udjele koji predstavljaju vige od 
polovine kapitala Drutva eine kvorum za donoenje odluka. 

- Izuzetno od ovakvog naina od1u6vanja, smatra& se da postoji kvorum za od1uivanja sarno ukoliko 
su liêno prisutni predstavnici 6anova, odnosno ëlanovi iii njihovi punomothici koji imaju najmanje tn 
etvrtine od ukupnog broja glasova, kada se radi o odlukama koje se moraju donijeti troêetvrtinskom 

veëinom od ukupnog broja glasova u dnugtvu, Ito: 
poveéanje iii smanjenje osnovnog kapitala, 
promjena oblika Drugtva, 
podjela Drutva iii spajanje sa drugim drutvom, 
.likvidacija Drutva. 

- Ukoliko Zakon o privrednim drutvima za odredene odluke predvida kvalifikovanu veéinu, 61anovi te 
odluke donose propisanom kvaliflkovanom veéinom. 



I 

XI ORGANIZACIONI SASTAV DRUTVA 

Clan 39. 

Organizacioni sastav Dihtva tine njegovi organizacioni dijelovi. 

Organizacioni dijelovi obrazuju se prerna zahtjevima djelatnosti Drutva. 

o organizacionom sastavu Drutva odluèuju 0snivaFu vrenju funkcije organa upravijanja, koji od1uuju I 
o obrazovanju organizacionih dijelova, njihovom spajanju, pripajanju, podjeli i ukidanju. 

Organizacioni dijelovi mogu se obrazovati i van sjedita drutva. 

Clan 40. 

Za obaveze dijela DruMva, ako isti bude obrazovan, u pravnom prometu odgovara .Drutvo svom svojom 
imovinom. 

Clan 41. 

o promjeni organizacije Drutva odluêuju Osnivai - viasnici drugtva u vrenju funkcije organa 
upravijanja. 

XII STATUSNE PROMJENE, PROMIENE OBLIKA I PRESTANAK 
DRUTVA 

Clan 42. 

Drutvo se mote spojiti sa drugim drutvom (spajanje), podijeliti na dva iii vige drugtava (podjela) i 
promijeniti oblik (promjena oblika drutva). 

ban 43. 

Spajanje, pripajanje i podjela Drutva, odnosno sve statusne promene, vre se saglasno odredbama Zakona. 

Odluku o statusnoj promjeni Drugtva donose Osnivaêi - viasnici Drutva. 

Clan 44.- 

Drutvo mole prornijeniti jedan oblik u drugi ako ispunjava uslove za osnivanje tog oblika drutva 
utvrdene Zakonom. 

tlan 45. 

Odluku o promjeni oblika donose Osnivaèi Drutva. 

Clan 46. 

Druftvo prestaje na naNn i u s1uajevima koji su utvrdeni Zakonom. 

Drutvo prestaje brisanjem iz Centralnog registra. 

Od imovine Drutva koja preostane poslije podmirenja povjerilaca, zakonskih obaveza i trokova, prvo se 
waaju eventualne dopunske uplate, a ostatak se vraa osvnivaima Drum, srazmjerno njihovim 
udjelima. 



Xffl POSTUPAK LZMJENE STATUTA I DONOENJE DRUGIB 
OPTffl AKATA 

Clan 47. 

Ovaj Statut se inijenja odlukom Osnivaa Drugtva -o izmjenama I dopimama Statuta u pisanoj formi. 
Osnivai su ov1aéeni da usvoje i potpiu preëiéeni tekst Statuta. 

Clan 48. 

Opti akti Drugtva su: Statut, Pravilnik I odluke kojima se na opti nain ureduju odredena pitanja. 

Statut donose osnivaèi Drugtva u vrenju fiinkcije organa upravljanja, a ostale opte akte Izvitni direktor, 
uz prethodnu saglasnost Osnivaëa u pisanoj formi. 

Svi opti akti Drugtva moraju biti u skiadu sa Zakonom, Ugovorom o osnivanju i ovim Statutom. Statut I 
opti akti Drugtva se mijenjaju u istom postupku u kome se donose. 

Clan 49. 

Statut ili njegove izmjene i dopune stupaju na snagu upisom u Centralni registar privrednih subjekata 
Poreske uprave Cite Gore. 

Ostali op§ti akti stupaju na snagu osmog dana od dana objavljivanja na oglasnoj tabli Drugtva. 

XIV ZATITA hVOTNE SREDINE 

ban 50.- 

Izvrgni direktorje duan da u Drutvu organizuje obavijanje djelatnosti kojom se osigurava bezbijednost na 
radu, kao i da sprovede potrebne mjere zatite na radu i zagtite 2ivotne okoline, saglasno zakonskim 
propisima koji regu1iu ovu materiju. 

XV PRELAZNE I ZAVRNE ODREBBE 

Clan 51. 

Za sve 9to nije regulisano ovim Statutom primjenjivaée se odredbe Zakona o privrednim drutvima, Zakona 
o stranini ulaganjima i drugih propisa koji reguliu ovu niateriju. 

Clan 52. 

O$ti akti koji se donose saglasno zakonu, Ugovoru o osnivanju Drugtva i ovom Statutu bide donijeti u 
roku od 30 dana po donoenju Statuta. 

ban 53. 

Tumaenje ovog Statuta daju osnivai Drugtva. 

tlan 54. 

Ovaj Statut stupa na snagu upisom u Centralni registar privrednih subjekata Poreske uprave Cite Gore. 

Za OSNIVAtE 
/ adv. Veselin Kalude Ic, O ovjerenom punomoëju 

cg
OKAT 

.iuderovic 
zgrada B&gi skog konzdataLa$tV3 Gtbalsk& bb 

Budva Tel, 0591047485 

P 



POWER OF ATIORNEY 

We, Resilton Investments Limited, being a limited liability company registered in the British Virgin 

Islands, of Geneva Place, Waterfront Drive, Road Town, Tortola, British Virgin Islands, registration No. 

1808371 hereby authorize Mr. Veselin Kaluderovié, attorney-at-law from Lastva Grbaljska, Kotor, 

Montenegro, holder of Montenegrin passport No. A23RP4119, to represent us in procedure of 

registration of a limited liability company in Montenegro, named Proenergy Montenegro d.o.o. or 

Proenergy CG d.o.o., (hereinafter referred to as: the Company), in which we will hold 25% of the equity 

stake, while 25% of the equity stake will be held by the company Keyman Land Holdings Inc, and 
remaining 50% of the equity stake will be held by the company Proenergy d.o.o. With this purpose, Mr. 

Veselin Kaluderovit is especially authorized to undertake the following legal steps on our behalf: 

To sign and certify the Memorandum of Association and the Articles of the Company, in 

accordance with the applicable Montenegrin law, in which he will determine in his own 

discretion: 

- the name of the Company, 

- the business address of the Company and the address for receipt of the official documents, 

- the foundation capital of the Company, 

- who will be the first executive director of the Company, 

- whether or not the Company will have other director or directors and/or the board of 

directors and who will be nominated to positions of other director or directors and/or 

members of the board of directors, 

- the principle business activity of the Company and other business activities of the Company, 

- any other detail that should be determined by applicable Montenegrin law when founding a 

limited liability company. 

To compose, sign and submit the application for registration of the Company to the Central 

Register of Commercial Subjects of Montenegro (hereinafter referred to as: CRPS). 

To receive the decision and certificate of registration of the Company from CRPS. 

To undertake any other legal step and sign any document that he may find necessary to achieve 

the purpose of issuance of this power of attorney. 

AND we, Resilton Investments Limited request to be provided within thirty (30) days of execution with 

copies of all the executed documents signed by Mr. Veselin Kaluderovk. 

This power of attorney is valid for a period of three months (3) starting from the date of this Power of 

Attorney. 

Date: 
C- 

On behalf of Resilton Investments Limited Barbara Haldi 

By its Corporate Directors Clambake Limited 

Clambake Limited and Cellar Limited 

dragan.damjanovic
Text Box

dragan.damjanovic
Text Box



-= AUTHENTICATION 

Nicholas SCHAER, notary public in Neuchâtel (Switzerland), authenticates the 
signaturesof: -------------------------------------------------------------------------------- 

Barbara Jacqueline HALDI, born March 16, 1978, from Saanen/BE 
(Switzerland), living in Couvet/NE (Switzerland); --------------------------------- 
Vincent Michael MCCARTNEY, born August 25, 1973, from Great Britain, 
living in Roehefort/NE, (Switzerland); ------------------------------------------------ 

set on the attached document. -------------------------------------------------------------- 

Neuchâtel (Switzerland), March, nineteen, and fourteen. 

(March 19, 2014). ------------------------------ 

ACTE EN MINUTE. Rép.Gén.Vol. 52, no 

/O'7% ,CII4p% 6' 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country: Switzerland 

This public document 

has been signed by Me Nicholas Schaer, 

acting in his capacity of Notary, 

Mal 

bears the seal/stamp of Me Nicholas Schaer, Notary in 
Neuchâtel.--- 

Aft esté 

5, 15 Neuchâtel 6. on 19/03/2014 

by the State Chancellery 

under No 662 

Seal/Stamp : 10. Signature 

Chancellery 

Fr. 25.-- 

J.-c. 
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-c 

PUNOMOtJE 

Mi, Resilton Investments Limited, drutvo sa ogranienom odgovornoáu registrovano 
Britanskiin Djeviöanskim Ostrvina in adresi Geneva Place, Waterfront Drive, Road Town, 
Tortola, Britanska Djeviëanska Ostrva, registarski broj 1808371, kompanija koju zastupa 
direktor Sovereign Corporate (BVI), ovirn ov]aáujem gospodina Veselina Kaluderoviáa, 
advokata iz Lastve Grbaljske, Kotor, Crna Gora, imaoca crnogorskog pasoa br. A23RP41 19, 
da ins zastupa u postupku registracije drutva sa ograniëenorn odgovornoáu u Crnoj Gori, 
pod nazivom Proenergy Montenegro d.o.o. ill Proenergy CG d.o.o. (u daljem tekstu: 
kompanija), u kojem imamo 25% udjela, dok Oe 25% odjela bill u v1asnitvu kompanije 
Keyman Land Holdings Inc, a preostalih 50% udjela áe bill u v1asnitvu Proenergy d.o.o.. U 
ovu svrhu, gospodin Veselin Kaluderovid je posebno ovlaten da preduzme sljedeOe pravne 
korake u nae ime: 

I. .Da potie I ovjeri Odluku o osnivanju i Statut kompanije, u sldadu sa va±etim zakonima 
Crne Gore, u kojima de odrediti po sopstvenoni nahodenju: 

- ime kompanije, 
- poslovnu adresu kompanije I adresu za prijem sluthenib dokurnenata, 
- osnivaëki kapital kompanije, 
- ko de biti prvi izvrni direktor kompanije, 
- da Ii Oe kompanija imati drugog direktora ill direktore i/ill odbor direktora i ko te biti 

nominovan na poloaj drugog direktora ili direktora i/ill ëlana odbora direktora, 
- osnovnu poslovnu aktivnost konipanije i ostale poslovne aktivnosti kompanije, 
- bilo koje druge detalje koje treba odrediti u skiadu sa va2e6im zakonima Crne Gore 

prilikom osnivanja drutva sa ogranieenom odgovornotu. 
Da sastaVi, potpie I preda prijavu za registraciju kompanije Centralnom registru 
privrednih subjekata Crne Gore (ii daljem tekstu: CRPS). 
Da podigne odluku i rjeenje o registraciji kompanije iz CRPS-a. 
Da preduzme bilo kakve druge pravne korake i potpie bilo kakav dokument koji moe 
smatrati potrebnim da bi se ostvarila svrha ovog punomodja. 

Datum: 18. mart 2014. 

(potpis neëitak) (potpis neóitak) 
Za i u inie Resilton Investments Limited Barbara Haldi Vincent McCartney 
Od strane korporativnih direktora Clambake Limited Cellar Limited 
Clambake Limited i Cellar Limited 
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=OVJERA= 

Nicholas SCHAER, javni notar ii Neuchatelu (vajcarska) potvrduje autentiënost potpisa: 

Barbara Jacqueline HALO!, rodena 16. marta 1978, iz Saanena /BE (Svajcarska), sa 

prebiva!item u Couvetu [NE (Svajcarska): ------------------------------------------------------------- 

2. Vincent Michael McCartney, roden 25. avgusta 1973, iz Velike Britanije, koji livi u 
Rochefortu [NE (vajcarska); ----------------------------------------------------------------------------

koji se nalaze na ovom dokumentu. -------------------------------------------------------------------------------
Neuchatel (Svajcarska), devetnaesti mart, dvije hiljade 6etrnaeste --------------------------------------------
(19. mart 2014) -------------------------------------------------------------------------------------------------------
ACTE EN MINUTE. Rep.Gen.Vo1. 52, no 20 -------------------------------------------------------------------- 

APOSTIL 
(HakaKonvencijaod5, 10. 196!) 

I. Drava Svaicarska  Konfederadia. kanton Cirih 
Ova] javni dokument 
je potpisao/la Nicholas Schaer 
koji obavlja sluthu notara 
ima peèat Nicholasa Schaera, notara u Neuchatelu - 

Ovjereno 
15 Neuchatel 6. 19. 03. 2014. 
od strane dravnog kance!ara 
Br. 662 
Peëat 10. potpis 

Dravni kancelar 

(potpis neëitak) 

J.C. Paratte 

M 
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a J3ra. tsiav Pantovic. 
1, Branislav Pantovié, 

Stalni sudski tumaó 

Permanent Court interpreter 

Za engieski jezik 

For English language 

Qostavijen rjeenjen1 rninistra pravde 
by. 03-6500/06 oil 05.07.2007. 
Appointed by the Resolution of the Ministry of 

Justice No. 03-6500/06 of July 05th, 2007. 

Potvrdujem da je ovaj prevod vjeran originâlu 

Certify that this is a correct and true translation 

koji je sastavijen na 4Z4yi4th00$.- jeziku. 

made up in language. 

Trokovi prevoda iznose € 

Danslation expenses amount to_C 

(4' t4GL'Idana 3-2. 01 _9,'6/. 
Pott,is - 

Ile e  

\Cs 



PUNOMOtJE 

Mi, Proenergy d.o.o., kompanija registrovana u Zagrebu, Josipa Marhonica 1, Republika 
Hrvatska, OiB: 63962176928, MBS: 080730681, ovim ovlaóujemo g. Veselina Kaluderovióa, 
advoakta iz Lastve Grbaljske, Kotor, Crna Gera, broj crnogorskog pasoa A23RP41 19, da nas 
zastupa u postupku registracije drutva sa ograniëenom odgovornodu u Crnoj Gori pod nazivom 
Proenergy Montenegro d.o.o. iii Proenergy CG d.o.o., (u daljem tekstu: Drutvo), u kome áemo 
imati 50% osnivaëkog udjela, dok ée 25% osnivaêkog udjela imati kompanija Keyman Land 
Holdings Inc, a preostalih 25% osnivaèkog udjela de imati kompanija Resilton Investment 
Limited. U ovu svrhu, g. Veselin Kaluderovid je naroèito ovIaóen da preduzme sledeáe pravne 
radnje u nae ime i za na§ raëun: 

Da sastavi, potpie i ovjeri Ugovor a osnivanju i Statut Drutva, u skladu sa propisima koji vae u 
Crnoj Gori, kojima de p0 svom nahodenju odrediti: 
- Naziv Drutva. 
- Adresu sjedita Drutva i adresu za prijem s!uThene poke. 
- Osnivaëki kapital Drutva. 
- Ko de biti prvi izvrni direktor Drutva. 
- Da Ii de Drutvo imati I drugog direktora iii direktore i/ui bord direktora I ko de biti imenovan 

na pozicije drugih direkora i/ui danova borda direktora. 
- Osnovnu poslovnu djelatnosti Drutva I druge poslovne djelatnosti Drutva. 
- Bilo koji drugi podatak koji je potrebno odrediti u skiadu sa propisima koji vae u Crnoj Gori 

za osnivanje drutva sa ogranièenom odgovomodu. 
Da sastavi, potpie i preda prijavu za registraciju Drutva Centralnom registru privrednih 
subjekata Crne Gore (u daijem tekstu: CRPS). 
Da primi rjeenje i potvrdu o registraciji Drutva ad CRPS. 
Da preduzme bib koje druge pravne radnje i potpie bilo koje druge dokumente koji bi mogli bill 
potrebni za postizanje svrhe izdavanja ovog punomoója. 

Datum: 20.03 .2014. 

Za Proenergy d.o.o. 

rot'NERGY 
, d.o.o., Zagreb 

Marko Cosid, direktor 
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Ja,javni bi1jenik Darja Bonjak iz Zagreba, Poljièka 27, 
potvrdujem daje stranka: 

MARKO (osit, Zagreb, Hon'atovac 91, ëiju sam istovjetnost utvrdiia uvidom 
u osobnu iskaznicu broj 103383582 izdanu od PU zagrebaèka, 
potpisao u svojstvu direktora drutva Proenergy d.o.o., Zagreb. J. MarohniOa 1, 
MBS: 080730681, OIB: 63962176928, 9to sam utvrdila dananjim uvidom U 

Sudski registar trgovaëkih drutava u RI-I elektroniëkom vezom, 
u mojoj nazoënosti priznao potpis na ispravi kao svoj. 
Potpis na ispravi je istinit. 

Javnobilje±ni&a pristojba za ovjeru p0 Tar.br.11.st.4. ZJP napladena u iznosu od 10,00 kn. 
Biljczi naijepijeni I ponig(cni na ispravi koja ostaje ii arhivi. 
Javnobilje)Lni&a nagrada po 61.19. PPJT zarathnata u iznosu od 30,00 kn. Zaraunat PDV U 
iznosu od 7,50 kn. 

BROJ: OV-2829/14 
U Zagrebu, 20.03 .2014. 

JAVNJ B1LJE2NIK 
Darja ]3$njak 

iflnot$lje*nj&j pTIsjediilk 

SVIEFL4NA PLED± 
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I,  

.1 

Na osnovu 61ana 69. Zakona o privrednim drutvima Republike Crne Gore (SI.l. RCG br. 6/2002, SI. List (U br. 17/07, SU/(Th), osnivaci, i to: 

Proeñergy d.o.o., kompanija registrovana u Zagrebu, Josipa Marohiéa 1, Republika Hrvatska, OJB broj: 639621769928, MBS broj: 080730681, 
Rcsiltón Investments Limited, kompanija registrovana na Britanskim Djevianskim Ostrivima, na adresi Geneva Place, Waterfront Drive, Road Town, Tortola, B .V.I., registarski broj 1808371, i Keyman Land Holdings Inc, kompanija registrovana na Britanskim Djevianskim 0strvima, na adresi Mill Mall, Suite 6, Wickhams Cay 1, P0 Box 3085, Road Town, Tortola, B.V.I., registarski broj 1799640, 

koje p0 ovjerenim punomojinia izdatim od strane svakog od Osnivaa zastupa advokat Veselin Kaluderovi iz Lastve Grbaljske, Kotor, Crna Gora, br. pasoa Crne Gore A23RP4 119, dana 08.04.2014. godine za1djuuju 

UGOVOR 0 OSNIVANJTJ 
DRUTVA SA OGRANRENOM ODGOVORNOU 

PROENERGY MONTENEGRO d.o.o. 

I OSNoVNEODREDBE 

Clan 1. 

Drütvo sa ogranienom odgovornou za trgovinu "Proenergy Montenegro" je drutvo kapitala koje •osnivaju strana p1avna lica Proenergy d.o.o. iz Zagreba, Hrvatska, Resilton Investments Limited sa Britänskih Djévianskih Ostrva i Keyman Land Holdings Inc sa Britanskih Djevianskih Ostrva, radi obavijanja privredne djelatnosti i ostvarivanja prófita,- diji je osnovni kapital podijeijeri na udjele (u daijem tekstu "Drutvo"). 

Clan 2. 

Drutvo je osnovano kao drutvo sa ogramenom odgovornoéu u kome su Osnivai 61anoviDrugtva, S tim to Drutvu mogü jristupiti i novi 1anovi, na osnovu ugovora sa Osnivaimá, u skiadu sa odredbama •Zakona o .privrednim drutvima. 

ban 3. 

Drtvoje duin6 da posluje u skladu sa zakonom, dobrim poslovnim obiajima i poslovnim moralom. 

ban 4. 

Drutvó kao privredni subjekt ima prava, obaveze i odgovornosti na tritu. 

Drutvo stie svojstvo pravnog lica upisom u Centralni registar pnvrednih subjekata Poreske uprave Crne Gore (CPRS). 
- 

Drutvo je osnovaiioradi obavijanja privredne djelatnosti na neodredeno vreme. 

eians. 

Drutvom upravljaju ncposredno vlasnici - 0snivai i Drutva, i to lino iii preko lica ovIaéenog za zastupanje osnivaa sa overenim punomoejem, kao I preko izvrnog direktora Drutva, u dijelu u kome su 
' osnivai na njéga prenijeli pravo upravljanja Drutvom. 

I 
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II NAZIV I SJEDITE 

Oan4. 

Pun naziv Drutva glasi: 

"PROENERGY MONTENEGRO", Drutvo sa ogranienom odgovornou za trgovinu iz Podgorice. 
Skraceni naziv Dredtva glasi: "PROENERGY MONTENEGRO" d.o.o. 

elan 7. 

Sjedite Drntva, kao i adresa za prijam slubene pote, je u Podgorici, Vasa Raikovita br. 18A. 
Drutvo moe promijeniti naziv i sedite odlukom viasnika - Osnivaa Drutva. 

Oan 8. 

Dredtvo odgovara za svoje obaveze cjelokupnom svojoin imovinoin. 

Osnivai - vlasnici Drutva snose rizik za poslovanje Dredtva do visine svojih uloga, koji ulozi tine poetni kapital Drutva. 

lB DJTELATNOST DRUTVA 

Clan 9. 

Osnovna djelatnost Drutva je: 

4690 Nespecijalizovana trgovina na veliko 

Pored osnovne delatnosti, Drutvo obavija i sledeóe delatnosti: 

3511 Proizvodnja elektrine energije 
3512 Prenos e1ektrine energije 
3513 Distribucija e1ektrine energije 
3514 Trgovina eIektrinom energijom 
41.10 Razrada gradevinskih projekata 
41.20 Izgradnja stambenih i nestambenih zgrada 
42.11 Izgradnja puteva i autoputeva 
42.12 lzgradnja eIjemikih pruga i podzemnih eIjeznica 
42.13 Izgradnja mostova i tunela 
42.21 Izgradnja cjevovoda 
42.22 Izgradnja elektrinih I telekornunikacionih vodova 
42.91 Izgradnja hidro objekata 
42.99 Izgradnja ostalih gradevina, na drugom mjestu nepomenutih 
43.11 Ruenjeobjekata 
43.12 Pripremna gradi1ita 
43.13 Ispitivanje terena buenjem i sondiranjem 
43.21 Postavljanje e1ektrinih instalacija 
43.22 Postavljanje vodovodnih, kanalizacionih, klimatizacionih sistema i sistema za grijanje 43.29 Ostali instalacioni radovi u gradevinarstvu 



43.31 Malterisanje 
43.32 Ugradnja stolarije 
43.33 Postavijanje podriih i zidnih obloga 
43.34 Bojenje i zastaidjivanje 
43.39 Ostali zavrni radovi 
43.91 Krovni radovi 
43.99 Ostali nepomenuti specifini gradevinski radovi 
45.11 Trgovina automobilima I lakim motornini vozilima 
45.19 Trgovina ostalim motornim vozilima 
45.20 Odravanje i popravka motornih vozila 
45.31 Trgovina na veliko djelovima i opremom za motorna vozila 
45.32 Trgovina na malo djelovima I opremom za motoma vozila 
45.40 Trgovina motociklima, djelovima i priborom, odravanje i popravka motocikala 
46.11 Posredovanje a prodaji poljoprivrednih sirovina, 2ivotinja, tekstilnih sirovina i poluproizvoda 
46.12 Posredovanje a prodaji goriva, ruda, metala i industrijskih hemikalija 
46.13 Posredovanje u prodaji drvne grade i gradevinskog materijala 
46.14 Posredovanje u prodaji maina, Industrijske opreme, brodova i aviona 
46.15 Posredovanje u prodaji nainjetaja, predmeta za domaóinstvo i metalne robe 
46.16 Posredovanje u prodaji tekstila, odjeóe, krzna, obue i predmeta od koe 
46.17 Posredovanje u prodaji hrane, pica i duvana 
46.18 Specijalizovano posredovanje u prodaji posebnih proizvoda 
46.19 Posredovanje a prodaji raznovrsnih proizvoda 
46.21 Trgovina na veliko litom, sirovim duvanom, sjemenjem i hranom za 2ivotinje 
46.22 Trgovina na veliko cvijeóem I sadnicama 
46.23 Trgovina na veliko 2ivotinjama 
46.24 Trgovina na veliko sirovom nedovrenom i dovrenom koom 
46.31 Trgovina na veliko voéem i povréem 
46.32 Trgovina na veliko mesom i proizvodima od mesa 
46.33 Trgovina na veliko m1jenim proizvodima, jajima i jestivim uljima i mastima 
46.34 Trgovina na veliko piem 
46.35 Trgovina na veliko,duvanskim proizvodima 
46.36 Trgovina na veliko gederom, dokoladom i sIatkiima 
46.37 Trgovina na veliko kafom, dajevima, kakaoom I zainiina 
46.38 Trgovina na veliko ostalom hranom, ukIjuujuái ribe, ijuskare i mekuce 
46.39 Nespecijalizovana trgovina na veliko hranom, piem I duvanom 
46.41 Trgovina na veliko tekstilom 
46.42 Trgovina na veliko odjeóom i obuom 
46.43 Trgovina na veliko e1ektrinim aparatima za domaéinstvo 
46.44 Trgovina na veliko porculanom, stakienom robom i sredstvima za Mdenje 
46.45 Trgovina na veliko parfimerijskim i kozmetikim proizvodima 
46.46 Trgovina na veliko farmaceutskim proizvodima 
46.47 Trgovina na veliko nanIjetajem, tepisima i opremom za osvjetljenje 
46.48 Trgovina na veliko satovima i nakitom 
46.49 Trgovina na veliko ostalim proizvodima za domac5lnstvo 
46.51 Trgovina na veliko kompjuterima, kompjuterskom opremom i softverima 
46.52 Trgovina na veliko elektronskim I telekomunikacionim djelovima I opremom 
46.61 Trgovina na veliko poljoprivrednini mainama, opremom I proborom 
46.62 Trgovina na veliko alatnim mainama 
46.63 Trgovina na veliko rudarskim i gradeviriskim mainama 
46.64 Trgovina na veliko mainama za tekstilnu industriju i mainama za givenje i pletjenje 
46.65 Trgovina na veliko kancelarijskim namjetajem 
46.66 Trgovina na veliko ostalim kancelarijskim mainama I opremom 
46.69 Trgovina na veliko ostalim mainama i opremom 
46.72 Trgovina na veliko metalima I metalnim rudama 
46.73 Trgovina na veliko drvetom, gradevinskim materijalom i sanitarnom opremom 



46.74 Trgovina na veliko metalnom robom, mstalacionim materijalima, opremom i priborom za grijanje 
46.75 Trgovina na veliko hemijskim proizvodima 
46.76 Trgovina na veliko ostalim poluproizvodima 
46.77 Trgovina na veliko otpacima i ostacima 
46.90 Nespecijalizovana trgovina na veliko 
47.11 Trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama, preteno hranom, piem i duvanom 
47.19 Ostala trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama 
47.21 Trgovina na malo voéem i povrem u specijalizovanim prodavnicama 
47.22 Trgovina na malo mesom i proizvodima od mesa u specijalizovanim prodavnicama 
47.23 Trgovina na malo ribom, ijuskarima i mekucima u specijalizovanim prodavnicama 
47.24 Trgovina na malo hijebom, tjesteninama, ko1aima i s1atkiiina u specijalizovanim prodavnicama 
47.25 Trgovina na malo piéima u specijalizovanima prodavnicama 
47.26 Trgovina na malo proizvodima od duvana u specijalizovanim prodavnicama 
47.29 Ostala trgovina na malo hranom u specijalizovanim prodavnicama 
47.41 Trgovina na malo kompjuterima, perifernim jedinicama i softverom u specij alizovanim prodavnicama 
47.42 Trgovina na malo telekomunikacionom opremom u specijalizovanim prodavnicama 
47.43 Trgovina na malo audio i video opremom u specijalizovanim prodavnicama 
47.51 Trgovina na malo tekstilom u specijalizovanim prodavnicama 
47.52 Trgovina na malo metalnom robom, bojama i stakiom u specijalizovanim prodavnicama 
47.53 Trgovina na malo tepisima, zidnim i podnim oblogama u specijalizovanim prodavnicama 
47.54 Trgovina na malo e1ektrinim aparatima za domadinstvo u specijalizovanim prodavnicama 
47.59 Trgovina na malo namjetajem, opremom za osvjetljavanje i ostalim predmetima za domaéinstvo u 

specijalizovanim prodavnicama 
47.61 Trgovina na malo knjigama u specijalizovanim prodavnicama 
47.62 Trgovina na malo novinama i kancelarij skim meterijalom u specijalizovanim prodavnicama 
47.63 Trgovina na malo muzikim i video zapisima u specijalizovanim prodavnicama 
47.64 Trgovina na malo sportskom opremom u specijalizovanim prodavnicama 
47.65 Trgovina na malo igrama i grakama u specijalizovanim prodavnicama 
47.71 Trgovina na malo odjeéom u specijalizovanim prodavnicama 
47.72 Trgovina na malo obuom i predmetima od koe u specijalizovanim prodavnicama 
47.73 Trgovina na malo farmaceutskim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama - apotekama 
47.74 T rgovina na malo medicinskim i ortopedskim pomagalima a specijalizovanim prodavnicama 
47.75 Trgovina na malo kozmetikim i toaletnim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama 
47.76 Trgovina na malo cvijeem, sadnicama, sjemenjem, dubrivima, kuénim ljubimcima i hranom za kuc5ne ljubimce 
u specijalizovanim prodavnicama 
47.77 Trgovina na malo satovima i nakitom u specijalizovanim prodavnicama 
47.78 Ostala trgovina na malo novim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama 
47.79 Trgovina na malo polovnom robom u prodavnicama 
47.81 Trgovina na malo hranom, pitima i duvanskiin proizvodima na tezgama i pijacama 
47.82 Trgovina na malo tekstilom, odjeáom i obuáom na tezgama i pijacama 
47.89 Trgovina na malo ostalom robom na tezgama i pijacama 
47.91 Trgovina na malo posredstvom pote iii preko intemeta 
47.99 Ostala trgovina na malo izvan prodavnica, tezgi i pijaca 
68.10 Kupovina i prodaja vlastitih nekretnina 
68.20 I2najm1jivanje vlastitih iii iznajmljenih nekretnina i upravijanje njima 
68.31 Djelatnost agencija za nekretnine 
68.32 Upravijanje nekretninama uz naknadu 
71.11 Arhitektonska djelatnost 
71.12 Ininjerske djelatnosti i tehniko savjetovanje 
72.19 1straivanje i razvoj u ostalim prirodnim i ininjerskim naukama 
74.10 Specijalizovane dizajnerske djelatnosti 
74.90 Ostale strune, naune i tehnike djelatnosti 
77.39 Iznajm1jivanje i lizing ostalih matina, opreme i materijalnih dobara 
81.10 Usluge odravanja objekata 



SPOLJNA TRGOVTA 

Drutvo ima pravo da obavija poslove spoljnotrgovinskog prometa, u okviru registrovane djelatnosti, kao i 
da vri s1ede6e usluge u spoljnotrgovinskoni prometu: 

- projektaovanje iizvodenje investicionih, gradevinskih i zanatskili radova u inostranstvu, 
- obavijanje trgovakog posredovanja na straniin tritima, 
- zastupanje stranih kompanija, 
- ostalih usluga za koje je drutvo registrovano. 

 

• 

Clan 10 

Drutvo moe da promem djelatnost odlukom viasnika - osnivaa Drutva 

• Clan!!.:. 

Drutvo mote da zakljuuje ugovore i da obavija i druge pOslove prometa robe i usluga samo u okviru 
djelatnostiupisanih uregistar. 

Drutvo moe bez upisa u registar da obavija i druge djelatnosti, u manjem obimu, koje s1ue djelatnosti 
koja je upisana u registar, a koje se uobiajeno obavijaju uz te djelatnosti. 

IV PoeETN1 OSNIVAKI KAPITAL I POETNI ULOZI 

Oanl2. 
Osnovni kapital Drutva sastoji se od zbira uloga pojedinih Oanova, na osnovu kojih se stie udio u 
Drutvu. 

Poelni osnovni kapitala Drutva je novani, i iznosi 1,00 EUR. 

OsnivaZ Proenergy d.o.o. obezbjeduje 0,50 Eura, 9to ëini 50% poetnog kapitala Drutva, 6ime stie 50% 
udjela u Drutvu. 

Osniva6 Resilton Investments Limited obezbjeduje 0,25 Eura, 9to 6ni 25% poetriog kapitala Drutva, 
time stie 25% udjelaü Drutvu. 

Osniva Keyman Land Holdings Inc obezbjeduje 0,25 Eura, 9to Oni 25% poetnog kapitala Drutva, time 
stie 25% udjela u Drutvu. 

eian 13. 

Ukoliko Drutvu pristupe novi tlanovi, na osnovu ugovora sa Osnivainia Drutva, poetni ulozi Oanova 
upisuju se na.oshovu uplate iznosa poethog uloga svakog od 6anova. 

- 



V ODNOSI IZMEDU DRUTVA I LANOVA of 

Clan 14.  

Osnovm kapital Drutva se sastoji od zbira uloga pojedmth 6afiova,  na osnovu kojih se stie udio u 
trutvu.• 

Clanovi Drutva obavezni su da uplate novane uloge i da prenesu u imovinu Drutva nenovane uloge. 

lanovi Drutva svoju obavezu unoenja uloga ii imovinu Drutva ne mogu prebiti sa svojim 
potraivanjirna.prema Drutvu. 

ãanl5. 

Osnivai - vlasnici Drutva mogu, radi pokriéa gubitaka, propisati obavezu dopunskih uplata za dlanove. 
Drutva u visini tih gubitaka. 

Dopuna uplate ne uveóavau1og i udio 6ana, kao ni osnovni kapital. • ..•• 

Dopunske uplate se odreduju srazmerno udjelima u Drultvu 

Zadocnjenje izvrenja dopunske uplate obavezuje 6ana drutva na placanje ugovorene kamate Drustvu a 
ako se dopunska uplata ne izvri m u ostavijenom nakandanom roku 61anovi Drultva mogu iskljuiti 61ana 
koji nije izvri6up1atakDrütva. 

Isk1jueni dlamodgovara DTUtVU za priinjenu 9tetu zbog neizvrenja dopunske uplate. 

eian 16. 

Svaki elan Drutva moe imati jedan udio, a ako pribavi druge udjele, njegov udio srazmemo raste ( svi 
udjeli spajajuse ujedan udio  ). 

Udjeli se mogu slobodno prenositi medu dlanoviina. 

Udio se mote prenositi treéem licu (koje nije 61an Drutva) samo uz potovanje prava pree kupovine 
ostalih lanovà Drutva, srazmerno visini njihovih udjela. 

elan 17. 

U sluaju prenosa udjela, prava i obaveza iz lanskog odnosa prelaze na lice koje pribavlja;udio. 

Udio se prenosi ugovorom u pisanoj formi. 

Clan 18. 

Sn1r4u iii prestankom lana, udio se prenosi na naslednike iii pravne sljedbenike. 

Ianovi Drutva ne mogu trthti povraaj uloga dok traje njihov Oanski odnos u Drutvu, osim u 
s1uajevima koji su predvideni Zakonom. 

Oanl9. 

U sluaju prenosa udjela za obaveze iz lanskog odnosa koje su dospjele prije prijavijivanja prenosaudjela, 
solidarno odgovaraju Drutvuprenosilac i sticalac udjela. 



ban 20. 
F 

- 

Udio se mole povuéi ako 6an bude isk1juen, i ako udio pribavi Drultvo. 

VI RASPODJELA DOBITI 

Oan2l. 
.. 

Sa dobiti - profitom koju Drultvo ostvari u svom poslovanju, a po izmirenju poreskih obaveza raspo1au 
Osnivai - vlasnici Drultva, srazmjerno visini udjela. F 

VII PREDSTAVLJANJE I ZASTUPANJE 

Oan22. 

Drutvo predstavljaju Osnivai - viasnici Drultva 1ino iii preko punomoénika ovlaléenog u skiadu sa 
ovim Ugovorom, : 
Izvrini direktor Drutva rukovodi poslovanjem 1 Istupa u ime Drultva u skiadu sa ovialcenjima koja su mu F 

prenijeli OsnivaL. 
-' 

Prvog Izvrinog direktora drutva irnenuju Osmvai ovom odlukom. Funkciju lzvrinog direktora 
Drultva obavija pojedinano Urol Séepanovi, iz Podgonce, ul. Vasa Raikovjéa br. 18A, JMBG 
2812988212999. Izvrini direktor nema pravo da zastupa i potpisuje Drultvo u pogledu odluka koje donose 
Osnivai Drutva shodno 61anu 25. ovog Statuta i odgovarajuéim odredbama Zakona o privrednim 
drultvima. 

U svemu ostalom, Izvrini:direktor ima ogranieno pravo zastupanja i potpisivanja Drultva, tako da mu je 
potrebna .prethodna pisana saglasnost sva tri Osnivaa za preduzimanje sledeéih poslova: 

Bilo kakvo raspolaganje i opteredenjenepokretnostima, opremom, polcretnim stvarima i novanim 
sredstvinia Drutva preko vrijednosti od 10.000,00 Eura. Pod raspolagànjem preko iznosa od 
10 000,00 Euia se podrazumijeva 1 a) vile povezanih transfera istom tredem licu, b) sa istim 
pravnimosnovom ii c) u kraem vremenskorn razdoblju. 
Stvaranje bilo,  kakvih obaveza za Drultvo preko vrijednosti od 10.000 Eura, 
Potpisivaje ugovora koji .proizvode obaveze u trajanju duem od godinu dana i/ui u vrijednosti od 
preko 10 .006 ,00 Eura, 
, Otvaranje iga.enje bankovnih rauna Drultva, 

Preduzimanjebilo kakvih poslova van redovnih poslovnih aktivnosti Drultva. 

.Pisana saglasnost Osnivaa iz prethodnog stava mo2e biti data putem elektronske polte,preporuene polte, 
kurirske s1ube iii telefaksom. Ukoliko propisi Crnë Gore za pravni posao za koji se daje saglasnost 
propisuju posebnu forniu, saglasnost Osnivaa mora biti data u istoj toj forrm Sarnun potpisivanjem ovog 
ugovora Onsivai daju izriitu saglasnost Izvrinom direktoru da odmah po registraciji Drultva u CRPS 
otyori tekuóii devizni raun Drultva u poslovnoj banci u Crnoj Gori. Ova saglasnost vai 15 dana od dana 
registracije Drultva. 

Izvrini direktorje odgovoran za zakonitost rada drultva. 

Lzvrini direktor podnosi o svom radu i radu Drutva izveltaje Osnivaima Drultva,na zahtjev bilo koga od 
osnivaa, i odgovara im za svoj rad. Svaki od Osnivaa ima pravo da u bilo koje vrijeme vrli uvid u svu 
poslovnu dokumentaciju Drultva. 
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Osmvai - viasnici. Drutva u vrenju funkcije organa upravijanja, na na6in prédviden onm Ugovorom i 
Statutom, svojoni odlukom postavijaju Izvrnog direktora, odreduju mu mandat i razrjniavaju ga dunosti. 
Osnivai svojom odlukom mogu ograniiti Izvrnom direktoru pravo zastupanja i potpisivanja Drutva, u 
skiadu sa zakonom. 

Clan 23. 

Lzvrni direktor drutva mote u okviru svojih ovlakenja dati drugom licu pismeno punomoéje za 
zastupanje predUzea, uz pribavijanje prethodne pisane saglasnosti svih Osnivaa. 

Izvrni direktor Drutva moe odredenom licu specijalizovanom za pojedine pravne poslove dati i 
ov1aenje za vrenje pravnih poslova i radnji u vezi sa djelatnoéu Drutva, uz pribavijanje prethodne 
pisane saglasnosti svih Osnivaa. 

Clan 24. 

Funkciju organa upravljnja DruMvom obavijaju neposredno Osnivai - viasnici Drutva, koji sve odluke 
donose jedñoglsno, odnosno konsenzusom. 

Clan 25. 

U obavijanju funkcije organa upravljanja Osnivai - viasnici Drutva donose sve odluke vezane za 
upravijanje Drutvom, a naroito: 

- 

- donose Statut i od1uuju o njegovim izmjenama i dopunama, 
- utvrduju póslovrni politiku, 
- usvajaju godinje finansijske izvetaje, i zavrni raun, 
- od1uuju o raspodjeli godinje dobiti i pokridn gubitaka, 
-. od1uujU o poveóanju i-smanjenju osnovnog kapitala, 
- odluuju o stätüshilnpromjenama, promjeni oblika i prestanku Drutva, 
- od1uuju o osnivanju ñovih Drutava, - 

- ilnenuju iEazrjeáváju 12vrnOg direktora Drutva, 
- mijenjaju naziv, sjedite, osnovnu djelatnosti i druge djelatnosti Drutva, 
- donose sve druge odluke koje p0 Zakonu o privrednim drutvima spadaju u nad1enost osnivaa, 

odnosno kuptine Drutva. 

Clan 26. 

U Drutvu Se vodi Knjigá odluka, u koju se upisuju sve odluke Osmvaa - viasnika drutva u vrenju 
funkcije upravljanjá drutvom. 

ban 27. 

Ukoliko Drnitvü pristupe novi 61anovi, na osnovu ugovora sa Osnivaima - viasnicima drutva, odluke de 
se donositi veéinom. glasôva, pri 6emu de 61anovi sa vie od polovine osnivakog kapitala 6ihiti kvorum. 
Ipak, i u torn sluaju, smatraée se da postoji kvorum za odluivanja samo ukoliko su 1ino prisutni 
predstavnici Oahovai  odnôsno 6anovi ili njihovi punomodnici koji imaju najrnanje tri detvrtine od ukupnog 
broja glasova, kada se radi o odlukama koje se moraju doneti troetvrtinskom veéinom od ukupnog broja 
glasova, ito: 

$ 

1: 

- poveéanje iii smanjenje osnovnog kapitala, 
- promjena obliltn DruMva, 
- podje1a.Dnitva. ii spajanje sa drugim drutvorn, 
- likvidacija Drutva. 

44 



Ukoliko Zakon o privrednim drutvima za odredene odluke predvida kvalifikovanu veéinu, 6anovi te 
odluke donose propisanorn kvalifikovanom veéinom. - 

Odredbe ovog 6ana nee se primjenjivati u s1uaju da Drutvu ne pristupe novi èlanovi, buduéi da 
Osnivai DruMva sve odluke donose jednoglasno, odnosno konsenzusom. 

Vifi PROMJENE OBLIKA 

Oan 28. 

Drutvo moe promijeniti oblik u bilo koji od oblika privrednih drutava predvidenih Zakonom, ukoliko su 
za to ispunjeni zakonski usbovi. 

1XOPTI AKTI DRUTVA 

Oan 29. 

Opti akti Drutva su: Statut, Pravilnici i odluke kojima se na opti nain ureduju odredenapitanja. Opte 
akte drutva osim Statuta donosi Izvrni direktor Drutva, uz prethodnu saglasnost Onivaa u pisanoj 
formi.  

ban 30. 

Postupak donoenja optth akata detaljnije se ureduje Statutom Drutva 

Clan 31. 

Statut i njegove izmjene i dopune stupaju na snagu upisom u Centralni registar privrednih subjekata 
Poreske upraveCrne Gore. 

Ostali opti akti Drutva stupaju na snagu u roku od 8 dana od dana objavljivanja na oglasnoj tabli Drutva. 

X ORGANIZACIONI SASTAV DRUTVA 

Clan 32. 

Organizacioni sastav Drutva 6ine njegovi organizacioni dijelovi. 

Organizacioni dijebovi obrazuju se prema zahtjevima djelatnosti Drutva. 

elan 33. 

o organizacionom sastavu Drutva, kao i o obrazovanju organizacionih dijelova, njihovom spajanju, 
pripàjanju, podjeli i ukidanju, od1uuju Osnivai - viasnici Drutva u vrenju funkcije organa upravijanja, 
na nain odreden ovim Ugovorom i Statutom. 

Organizacioni dijebovi mogu se obrazovati i van sjedita drutva. 

Oan 34. 

o promjeni organizacijé Drutva odbuuju Osnivai - viasnici Drutva u vrenju funkcije organa 
upravijanja, na nain predviden ovim Ugovorom i Statutom. 



XI ZATITA irVOTNE SREDJNE 

Oan 35. 

1zvrni direktorje du2an da u DrUtVU organizuje obavijanje djelatnosti kojom seosigurava bezbijednost na 
radu kao i sprovode potrebne mjere zatite na radu i zatite 2ivotne okoline, saglasno zakonskim propisima 
koji regu1iu ovu materiju. 

XII REZERVE 

eian 36. 

Drutvomoe imati  -fond rezerve, u skiadu sa Zakonom. 

Xffl ZAVRN1E ODREDBE 

Clan 37. 

• Za sve gto nije regulisano ovim Ugovorom primjenjivaée se odredbe Zakona o privr&lriim drutvima, 
Zakona o stranim ulaganjinia i drugih propisa koji reguIiu ovu materiju. 

Oan38 
L - 

Statut 1 drugi op ti akti Drutva bide doneti u zakonskim rokovima nakon zak1juenja ovog Ugovora Za 
•tumaenje odredaba ovog Ugovora i Statuta nad1eni su Osnivai. 

c. 

1an39 

Pojedina pitanja I odnosi u Drutvu mogu se regulisati, odnosno dopunjavati izmjenama i dopunama ovog 
Ugovora kao -i i jenama.i dopunama Statuta. 

Oan 40. 

U s1uaju da Drutvu pristupe novi dlanovi, svi odnosi izmedu 61anova bide regulisani ugovorom u pisanoj 
formi, koji se ovjerava kod nad1enog notara, kao i Statutom Drutva. 

Clan 41. 

Ovaj Ugovor je sainjen ii gest identiënih primjeraka, od kojih po jedan za Osnivae, jedan primerak za 
notarsku over, )edan primerak de biti dostavijen CRPS-u, a jedan primerak de se duvati u arhivi Drultva. 

1an42. 

U s1uaju spora izmedu Osnivaa, nad1ean je Privredni sud u Podgorici. 
0 

Za OSNWAE - 

Proenergy d.o.o. Resilton Inves ment Limited Keyman Land H ings Inc 

advVeseIrn4\ ac _J~_ P- 
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OVP-765/ 2014 
U Budvi, 09.04.2014. godine 
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O\'IJRENA 

Nota r 
Irena Polovic 

4~1 444elel- 

Ja, NOTAR, Polovic irena, sa slubenim sjeditem u Budvi 85310, ul. Filipa Kovaevka 

br. 1/I, tel: +382 33 452 142, fax: +382 33 452 142 

Potvrdujem da su: 
"PROENERGY" d.o.o., kompanija koja je registrovana u Zagrebu I koju zastupa 

punomonik VESELIN KALUDEROVIC, BUDVA, MEDITERANSKA BR. 21, roden 
18.11.1960., JMBG: 1811960230010, p0 zanimanju advokat, áji sam identitet utvrdila 
uvidom u pasog br. A23RP4119 izdat od MUP-a CG FL Budva dana 23. februara 2009. 
godine koji vai do 23. februara 2019. godine, 

"RESILTON INVESTMENTS LIMITED" kompanija registrovana na Britanskim 
Djevianskim Ostrvima, koju zastupa punomothik VESELIN KALUDEROVIC, BUDVA, 
MED1TERANSKA BR. 21, roden 18.11.1960., JMBG: 1811960230010, PO zanimanju 
advokat, fiji sam identitet utvrdila uvidom u pasog br. A23RP4119 izdat od MUP-a CG FL 
Budva dana 23. februara 2009. godine koji vai do 23. februara 2019. godine, 

"KEYMAN LAND HOLDINGS INC" kompanija registrovana na Britanskim Djevianskim 
Ostrvima, koju zastupa punomothik VESELIN KALUDEROVIC, BUDVA, MED1TERANSKA 
BR. 21, roden 18.11.1960., JMBG: 1811960230010, p0 zanimanju advokat, ciji sam 
identitet utvrdila uvidom u paso br. A23RP4119 izdat od MUP-a CG FL Budva dana 23. 
februara 2009. godine koji vai do 23. februara 2019. godine, u mom prisustvu svojeruno 
potpisao pismeno UGOVOR 0 OSNIVANJU DRUSTVA SA OGRANICENOM 
ODGOVORNOSCU PROENERGY MONTENEGRO d.o.o. Potpis na pismenu je istinit. 

Potpisi su ovjereni na 5(pet) primjerka prednje isprave. 
Notar nije odgovoran za sadiiaj ove isprave. 

Naknada za rad notara za ovjeru PO tarifnom broju 9 NT u iznosu od 37,50 €, I trokovi u 
iznosu od 2,00 € sa PDV-om od 7,51 €, 9to predstavlja ukupno 47,01 €, naplaena je. 
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p.  

REPUBLIKA FIRVATSKA 
JAVNI BILJENIK 
Darja Bonjak 
Zagreb, Poljiëka 27 

IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA 

SUBJEKT UPISA 

MBS: 
080730681 

OIB: 
63962176928 

TVRTKA: 
6 Proenergy d.o.o. za proizvodnju e1ektrine energije 

6 Proenergy d.o.o. 

SJEDITE/ADRESA: 
1 Zagreb (Grad Zagreb) 

J. Marohniáa 1 

PRAVNI OBLIK: 
1 drutvo s ogranienom odgovornoáu 

PREDMET POSLOVANJA: 

1 * 

1* 
1 * 

1* 
1 * 

1 * 

1* 
1* 
1 * 

3 * 

3 * 

3 * 

4 * 

7 * 

- kupnja i prodaja robe 
- proizvodnja e1ektrine energije 
- obavljanje trgovakog posredovanja na domaéem i 
inozemnom tritu 

- zastupanje inozemnih tvrtki 
- projektiranje, gradenje, uporaba i ukianjanje 
gradevina 

- nadzor nad gradnjom 
- poslovanje nekretninama 
- iznajrnljivanje ostalih strojeva i opreme 
- istraivanje i eksperimentalni 'razvoj s podruja 
energije 

- trgovina elektriënom energijom 
- distribucija elektriëne energije 
- opskrba elektriönom energiDom 
- opskrba plinom 
- trgovina na veliko ukapijenim naftnim plinom 

OSNIVAI /LANOVI URUTVA: 

2 Franjo Herceg, OIB: 75308711915 
Ilok, Vlatka Kraljeviáa 31 

2 - 1an drutva 

2 Marko áosiá, OIB: 63970363412 
Zagreb, Horvatovac 91 

2 .- 61an drutva 

OSOBE OVLATENE ZA ZASTUPANJE: 

1 Marko osié, OIB: 63970363412 
Zagreb, Horvatovac 91 

1 - direktor 
1 - zastupa pojedinano i samostalno 

Otisnuto: 2014-03-21 10:41:07 D004 
Podaci od: 2014-03-21 02:18:23 Stranica: 1 od 3 
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REPUBLIKA HRVATSKA 

JAVNI- BILJENIK 
Darja Bonjak 
Zagreb, Poljiëka 27 

IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA 

SUBJEKT UPISA 

OSOBE OVLATENE ZA ZASTUPANJE: 

7 Franjo Herceg, OIB: 75308711915 
Ilok, Vlatka Kraljevida 31 

7 - prokurist 

TEMELJNI KAPITAL: 

5 1.100.000,00 kuna 

PRAVNI ODNOSI: 

Temeljni akt: 

1 Drutveni ugovor a osnivanju drutva s ograniëenam odgovornaóu od 

29.04.2010. godine. 
3 Drutveni ugovor a osnivanju od 29.04.2010. godine izmijenjen u 

preambuli i u cijelosti. Drutveni ugovor - potpuni tekst od 

02.03.2012. godine dostavija se sudu i u1ae u zbirku isprava. 

4 Drutveni ugovor a osnivanju od 02.03.2012.g. izmijenjen u 61. 4. 

- odredba a predmetu poslovanja drutva. Drutveni ugovor - 

potpuni tekst od 19. travnja 2012. godine dostavija se sudu i 

u1ae u zbirku isprava. 
5 Odlukom 61anova drutva od 26.03.2013. godine izmijenjen je 

Drutveni ugovor ad 19.04.2012. godine u ëlanku 5. vezana uz 

visinu temeijnag kapitala .i poslovnih udjela ëlanova drutva. 

Potpuni tekst Drutvenag ugovara od 26.03.2013. godine dostavljeri 

sudu u zbirku isprava. 
6 Odlukom 61anova drutva od 26.lipnja 2013.godine, izmijenjen je 

Drutveni ugovor od 26.oujka 2013.gadine u ël. 2. vezano uz 

tvrtku Drutva. 
Patpuni tekst Drutvenag ugavora ad 26.lipnja 2013.gadine 

dastavljen u Zbirku isprava suda. 
7 Odlukom 61anova drutva ad 03.03.2014. godine izmijenjen je 

Drutveni ugovor od 26.06.2013. godine u 61anku 4. vezana uz 

predmet paslavanja. Patpuni tekst Drutvenag ugavara ad 

03.03.2014. godine dastavijen sudu u zbirku isprava. 

Promjene temeijnog kapitala: 

5 Odlukom ëlanava drutva ad 26.03.2013. godine pavedan je temeljni 

kapital drutva unasam zadrane dabiti u drutva i to: sa iznasa 

ad 20.000,00 kuna, za iznas do 1.080.000,00 kuna, na iznas ad 

1.100.000,00 kuna. Temeljni kapital paveáan je paveáanjem 

naminalnih iznasa pastajeáih paslavnih udjela ëlanava. 

FINANCIJSKA IZVJEA: 

Predana Gad. Za razdablje Vrsta izvjetaja 

eu 09.05.13 2012 01.01.12 - 31.12.12 GFI-POD izvjetaj 

Upise u glavnu knjigu praveli su: 

RBU Tt Datum Naziv suda 

0001 Tt-10/5265-2 10.05.2010 Trgavaki sud u Zagrebu 

0002 Tt-10/14184-2 10.12.2010 Trgavaki sud u Zagrebu 

Otisnuto: 2014-03-21 10:41:07 0004 

Padaci ad: 2014-03-21 02:18:23 Stranica: 2 ad 3 
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REPUBLIKA HRVATSKA 
JAVNI BILJENIK 
Darja Bonjak 
Zagreb, Poljiëka 27 

IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA 

SUBJEKT UPISA 

Upise u glavnu knjigu proveli su: 

RBU Pt Datum Naziv suda 

0003 Tt-12/3789-2 13.03.2012 Trgovaöki sud u Zagrebu 

0004 Tt-12/7322-3 04.05.2012 Trgovaki sud u Zagrebu 

0005 Tt-13/8113-3 07.05.2013 Trgovaëki sud u Zagrebu 

0006 Tt-13/14732-4 05.07.2013 Trgovaki sud U Zagrebu 

0007 Tt-14/5969-4 18.03.2014 Trgovaki sud u Zagrebu 

eu / 31.03.2011 e1ektroniki upis 

eu / 30.03.2012 elektroniëki upis 

eu / 09.05.2013 e1ektronikiupis 

Pristojba: JAVNI BILJENIK 
/ 

Poljiëka 27 

Ov-  
Nagrada: 

Darja Bonjak 

,EThANA PLEë 

GR 

IL J . 

Otisnuto: 2014-03-21 10:41:07 . D004 
Podaci od: 2014-03-21 02:18:23 Stranica: 3 od 3 
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TO ALL TO WHOM these presents shall come, I TERENCE PATRICK 

MCDONALD NOTARY PUBLIC of Douglas Isle of Man British Isles DO 

HEREBY CERTIFY the genuineness of the signature of DIANE DENTITH 

subscribed to the attached Power of Attorney such signature being in the 

own, true and proper hand writing of Diane Dentith whose signature is known 

to me..... 

IN FAITH AND TESTIMONY whereof I the said Notary have subscribed 

my name and set and affixed my Seal of Office at Douglas aforesaid this 20th 

day of March Two Thousand and Fourteen (2014)... 

Notary Public 

T. P. McDONALD 
Notary 

21 Athol Street 
Douglas 

Isle of Man 
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POWER OF ATTORNEY 

We, Keyman Land Holdings Inc, of Mill Mall, suite 6, Wickhams Cay 1, P0 Box 3085, Road 
Town, Tortola, British Virgin Islands, incorporation number 1799640, represented by its director 
Sovereign Corporate (BVI), hereby authorize Mr. Veselin Kaluderoviá, attorney-at-law from 
Lastva Grbaljska, Kotor, Montenegro, holder of Montenegrin passport No. A23RP41 19, to 
represent us in procedure of registration of a limited liability company in Montenegro, named 
Proenergy Montenegro d.o.o. or Proenergy CG d.o.o., (hereinafter referred to as: the Company), 
in which we will hold 25% of the equity stake, while 50% of the equity stake will be held by the 
company Proenergy D.O.O. from Zagreb, Josipa Marohnica street No. 1, Croatia, and remaining 
25% of the equity stake will be held by the company Resilton Investment Limited. With this 
purpose, Mr. Veselin Kaluderovié is especially authorized to undertake the following legal steps 
on our behalf: 

To sign and certify the Memorandum of Association and the Articles of the Company, in 
accordance with the applicable Montenegrin law, in which he will determine in his own 
discretion: 
- the name of the Company, 
- the business address of the Company and the address for receipt of the official documents, 
- the foundation capital of the Company, 
- who will be the first executive director of the Company, 
- whether or not the Company will have other director or directors and/or the board of directors 

and who will be nominated to positions of other director or directors and/or members of the 
board of directors, 

- the principle business activity of the Company and other business activities of the Company, 
- any other detail that should be determined by applicable Montenegrin law when founding a 

limited liability company. 
To compose, sign and submit the application for registration of the Company to the Central 
Register of Commercial Subjects of Monntenegro (hereinafter referred to as: CRPS). 
To receive the decision and certificate of registration of the Company from CRPS. 
To undertake any other legal step and sign any document that he may find necessary to achieve 
the purpose of issuance of this power of attorney. 

Date:  26~ Wk 

FORA NBEHALFOF 
SOVEREIGN DIRECTORS 

• LIMITED 
On behalf of Keyman Land Holdings Inc 

I 
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Apostille 
(Hague Convention of 5 October 1961/Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 

1. Country: Isle of Man 
Pays: l'IsIe de Man 
This public document/Le present acte public 

has been signed by .PaUI B,,pystan Bêckett a éte signe par ....................................................... 

tNótaubIic 3. acting in the cacity of  

agissant en uaIIté de 

bears the sLiisnp of ' ] 

- 

est revêtu du sceau/tirrre de- "- 

at DougIa/a,hugias \ eiie ............ 

L 

by His theisl9iMn7? 
parson Exce1lnceieL' tedbt Gouve,eur de I.!sde1n 

••T J7r 
Number/sous No (M) IOM (j: FRVJ 077536 

9. Stamp: 10. Signature L 
timbre: 

SH 
DEPUTY ASSISTANT IEF REGISTRAR 

For His Excellency the Lieutenant Governor 
Pour son Excellence le Lieutenant Gouverneur 

The Isle of Man is an internally self-governing dependent territory of the British Crown. It is not part of the United Kingdom but the United Kingdom is responsible for its international relations. 

If this document is to be used In a country which is not party to the Hague Convention of 5 October 1961, It should be presented to the consular section of the mission representing that country. 



I 

DECLARATION 

I, Diane Dentith being a Director of Sovereign Directors Limited, as Company 

Director of Keyman Land Holdings Inc a company incorporated in the British 

Virgin Islands on I  91h November 2013 with Registration Number 1799640 and 

having its registered office situate at Mill Mall Suite 6 Wickhams Cay 1 P0 Box 

3085 Road Town Tortola British Virgin Islands hereby solemnly and sincerely 

declare that the attached documents are true copies of the originals AND I make 

this solemn declaration conscientiously believing the same to be true and by 

virtue of the provisions of the Evidence Act 1871. 

Certificate of Incumbency for Keyman Land Holdings Inc 
Certificate of Incumbency for Sovereign Directors Limited 

Declared this 20th  day of February 2014 

........... ......... ........... 

Diane Dentith 

I, in my capacity as Notary Public, hereby certify this to be the true signature of 
Diane Den4h by: 

F 'jV, 
.................. 
Paul Beckett 
8 Finch Road 
Douglas 
Isle of Man 
IMi 2PT 
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1 Sovereign Directors Limited 
Suite 213, 143 Main Street, Gibraltar 
Tel: +350 200 76173 Fax: +350 200 70158 
gibSovereignGrouD.com w.SovereignGroup.com  

CERTIFICATE OF INCUMBENCY 

as at 19 February 2014 

Name of Company Keyman Land Holdings Inc 
("the Company") 

Incorporated 19th November 2013, British Virgin Islands 

Incorporation Number 1799640 

Registered Office Address Mill Mall, Suite 6, 
• Wickhams Cay 1, P0 Box 3085, 

Road Town, Tortola, 
British Virgin Islands 

Registered Agent Sovereign Corporate (BVI) Limited 
Mill Mall, Suite 6, 
Wickhams Cay 1, P0 Box 3085, 
Road Town, Tortola, 
British Virgin Islands 

Directors Sovereign Directors Limited 
Suite 2B 
143 Main Street 
Gibraltar 

Issued capital 50,000 Ordinary Shares of USD 1.00 

Shareholders Sovereign Investments Limited 
Suite 2B 143 Main Street Gibraltar 
(Ordinary Share of USI) 1.00) 

Charges None: The Company is totally unencumbered 

We hereby certify that the above information is true and correct and verify that since the 
incorporation of the Company,, it remains in goodstanding as at the present date. It has not 
been struck off the register and is not in the process of being wound up. 

Having seen the oiginal and this document simultaneously, I 
hereby certify that this document, comprising pages, is 
a true and faithful copy of the original. 

Name: 

Position: _______ 

Company: Soi1ezeigoIcust4Is1e0Un4kmj$.......... 
Sovereign '-'ouse 
14-16 Nelson Street 
Douglas, We 01 MW 
)1 2AL 

Registered in Gibraltar with Registered Number: 25158 - 

Directors: D. Dentith FCIS, J. P. Dentith, G. Graham & T. J. Pozo 

For and on behalf of Sovereign Directors Limited 
Director to the Corn any 

D  'i2 rDenti 
Director 
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overetgn secretaries Limitea 
Suite 26, 143 Main Street, Gibraltar 
Tel:,+350 200 76173 Fax: +350 20070158 
gibäSovereignGrouo.com  www.SovereignGrouo.com  

fri 

CERTIFICATE OF INCUMBENCY 

as at 19 February 2014 

Name of the Company: Sovereign Directors Limited 

Incorporated: 

Incorporation Number: 

Registered Office Address: 

Directors: 

ving seen the onginal and this document simultaneously, I 
reby certify that this document, comprising pages, is 
rue and faithful copy of the original. 

me: 

sition: ------- 

mpany: ogS31OfMefl)UITaI 
Sovereign House 
14-16 Nelson Street 
Douglas. Isle of Man 
IMI 2AL 

17th August 1988 
'Gibraltar 

25158 

Suite 2B, 143 Main Street, Gibraltar 

Mrs Diane Dentith 
The Poplars, Victoria Road 
Douglas, Isle of Man IM2 4AS 

Mr John Philip Dentith 
The Poplars, Victoria Road 
Douglas, Isle of Man IM2 4AS 

Ms Gill Graham 
14 Kensington Place, Imperial Terrace 
Onchan, Isle of Man IM3 1 HL 

Mrs Tracy Jane Pozo 
808 Ocean Heights 
Gibraltar 

Secretary: Sovereign Secretaries Limited 
Suite 2B, 143 Main Street, Gibraltar 

Shareholding: Midland investments Limited and Victoria 
Investments Limited, both of Suite 213, 143 Main 
Street, Gibraltar hold one ,share each as nominees 
on behalf of Sovereign Trust (Isle of Man) Limited 

Charges: No mortgages or charges have been filed against 
the Company. The company is totally 
unencumbered. 

We hereby certify that the above information is true and correct and verify that since the 
incorporation of the company, it remains in goodstanding as at the present date. It has not been 
struck off the register and is not in the process of being wound up. 

For and on behalf of Sovereign Secretaries Limited 
Secretary to the om y 

Director 
Registered in Gibraltar with Registered Number: 25252 

Directors: I. Le Breton & T. J. Pozo 
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Ja, NOTAR, Polovic Irena, sa siuThenim sjeditem u Budvi 85310, ul. Filipa Kovaeviéa 
br. 1/I, tel: +382 33 452 142, fax: +382 33 452 142 
Potvrdujem da je ovo prepis izvorne isprave: IZ.JAVE na engleskom leziku  koja je ovjerena kod Javnog 
Notara Paul Becketta od 20.02.2014. godine i OVJERENJA 0 OVLASTENJIMA na engleskom jeziku od 
19.02.2014. godine, sa apostilom uradenim od strane ekselencije zamjenika guvernera 0strvo Man pod 
brojem 077536 od 26.02.2014. godine, u svemu istovjetari predoenom dokumentu. 
Izvorna isprava je fotokopirana fotokopirnim uredajem ovog notara I ima 4 stranice. 
Izvorna isprava se po tvrdnji stranke nalazi kod stranke, a donijela ju je sa sobom stranka BRANKO 
COLOVIC, BUDVA, MEDITERANSKA BR. 2, roden 05.03.1965., JMBG: 0503965710290, PO zanimanju 
advokat, Eiji sam identitet utvrdila uvidom u tinu kartu br. 362844489 izdata od MUP-a CG FL Budva 
dana 01.09.2011. godine sa rokorn vaenja do 01.09.2021. godine. 

Broj ovjerenih primjeraka je 2 (dva). 
'Jaknada za rad notara za ovjeru PO tarifnom broju 7 NT u iznosu od 3,75 €, I trokovi u iznosu od 3,60 € 
;a PDV-om od 2,11 €, 9to predstavlja ukupno 13,21 €, naplaena je. 

)VP-763/2014 Notar 
J Budvi, 09.04.2014. godine Irena Polovic 

NOT AIRI 

L 

POLOVI NA 
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